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II. kér., M e d v e - u t c z a ,  F á c z á n .

Országos szövetséget vagy csak köz­
ponti bizottságot alakitsunk?

Minden kétséget kizáró tény, hogy hu 
valamely osztálynál, úgy bizonyára nálunk, 
a szállodásoknál, vendéglősök- és korcsmá- 
rosoknál, az egyesülés elkerülhetlenül szük­
séges; ezt időnként iparunk legtekintélye­
sebbjei is belátván, egy országos jellegű 
intézmény létesítését már egy alkalommal 
megkísértették (1887), de bár ennek jogo- 
sullsága s nagy horderejű fontossága mind­
annyiszor elismertetett, megalkotása a ma­
gyar vendéglősök nagy hátrányára eddig 
még nem sikerült.

Ily országos jellegű intézmény, hogy szi­
lárd és életképes legyen, kell hogy alapját 
a vidék különféle testületéi és társulatai 
képezzék, mindaddig, mig kartársaink min­
denütt testületté vagy társulattá nem egye­
sülnek, ily országos intézmény sem terem­
heti meg kellő gyümölcsét. Miért is minden 
törekvésünknek oda kell irányulnia, hogy 
első sorban a vidéken alakitsunk mindenütt 
iparlársulalot, a hol ilyenek még nem lé­
teznek.

Az egyes kereskedelmi és ipari szakfér­
fiúk áltál, valamint e szakmák országos ér­
tekezletein megvitatott kényszertársulásnak, 
illetve kötelező testületek alakításának a mi 
szakmánkra leendő kiterjesztése ily országos 
jellegű intézmény létesítését kétségkívül meg­
könnyítené.

Ha azonban kötelező testületekről van 
SZÓ, akkor nézetünk szerint előtérbe lép a 
képzettség és képesítés kérdése is, mert az 
mai-törvény értelmében az iparosok közül 
is csak a képesítéshez kötött, szakmákhoz 
tartozók jogosultak, illetve kötelezetlek tes­
tületek alakítására.

Valahányszor azonban a kényszerteslü- 
i- tek s az ipari képesítés kérdése felvette- 
lell, maguk a legtekintélyesebb testületek 
s szakfértiak ellene nyilatkoztak.

Tekintettel erre, azon meggyőződésre kell 
jutnunk, hogy az együvé tartozás érzete s 
s társulati szellem ébresztésére más alapon 
kell működnünk, valamint ha a magyar 
vendéglős-kar érdekében annyira kívánatos 
"rszágos összeköttetés létesítését ismét el­
odázni nem akarjuk, az eredeti tervtől el- 
térőlcg egy  n a g y o b b  s z a b á s ú  s na- 
" y o b b k ö l t s é g g e l  j á r ó  ő r s  z fi g o s i u- 
I é z ni é n y h e l y e t t  egy őr s  z á g o s k ö z- 
Pont i  b i z o 11 sá g ni e ga 1 a k i lá s á li o z 
l ógunk.  Ez ugyanis nemcsak hogy leg­
könnyebb módon keresztül vihető és szer­
vezhető, de egyszerűségénél fogva legcseké- 
b’ebb költséggel is jár s azért mégis minden 
'Tiniéiben képes lesz feladatának megfe­

jn i ,  és sokat, igen sokat fog lendíthetni 
elhanyagolt ipari érdekeinken, hu kellő te­
vékenysége állal felébresztve a vendéglős­

Bélyegtelen levelek el nem fogadtatnak. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

Kiadó és felelöa szerkesztő: 
W A G N E R  J Ó Z S E F

L E T H  L 1 J O  S
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karban az együvé tartozás érzetét, ennek 
folytonos fejlesztése állal minél több testület 
létesítésére vezet.

Serkentően halna e czél elérésére, ha a 
központ csakis testületekkel, társulatokkal 
érintkezne, indítványokat, panaszokat, stbit 
csakis azoktól vagy azok utján fogadna e l; 
a hol pedig ilyenek még nem léteznek, csakis 
az érdekeltek által tartott értekezlet hatá­
rozatát venné figyelembe. A társulatok évi 
jelentései, mérlegei s egyéb adatainak be- 
kivánása nemcsak az e téren még hiányzó 
adatok gyűjtésére szolgálna, hanem a három 
évenként tartandó országos értekezleteknek 
is bemutattatván, a társulatokat is mind­
inkább nagyobb tevékenységre buzdítaná.

Ezen üdvös irányban való működés elő­
mozdítására első sorban maguk a vendég­
lősök vannak hivatva, 1 kiknek kötelessége 
volna az e téren történt mulasztások pót­
lása. Ha ekként a magyar vendéglősök ösz- 
szesége komoly tettre ébredve, kényszer és 
külső nyomás nélkül fogná a társulást ke­
resztül vinni, annál nagyobb dicséretére 
válna, s bízva abban, hogy hazánk minden 
egyes vidékén akad néhány ügybuzgó kar- 
társ, ki ez eszmét felkarolja, remélhetjük, 
sőt biztosra vehetjük, hogy ha a szep-  
t e m b e r b e n ö  s s ze ü 1ő k o n g r e s s z u s i g  
nem i s, d e m ár a k ö v e t k e z ő  o r s z ú- 
gos  é r t e k e z l e t i g  v i déki  i p a r t á r s u ­
l a t a i nk  s z á ma  t e t e me s  n ö v e k e d é s t  
f og  fel  m utat  n i.

Legyen megengedve itt egyúttal arra is 
utalnom, hogy ha a czélt el akarjuk érni, 
az egygyé lömörülés általi erők összponto- 
sitása helyett azok szél forgácsolását ne idéz­
zük elő azáltal, hogy a legkisebb, nem is 
személyes ellenlétek, hanem leggyakrabban 
jelentéktelen tárgyi különbözetek folytán a 
legjobb erők a társulati működéstől elsza- 
kittassanak, vagy pláne ugyanazon társulat 
kebelében különböző, esetleg szakadásra is 
vezető irányzatok keletkezzenek.

Az általunk javasolt országos központi 
bizottság által egybehívandó országos érte­
kezleteket bárom évenként óhajtanok egybe­
hívni. Még pedig azért, mert ezen időszak 
alatt úgy a függőben maradt, mint az újon­
nan felmerülő nagyfontossága tárgyak kellő­
kép áttanulmányozhatok s a jövő értekez­
leten tárgyallialók. Továbbá azért, mert a 
központi bizottság ezen idő tartamára úgy 
a folyó, mint a netán felmerülhető rend­
kívül sürgős ügyek elintézésére a nélkül is 
felhatalmazva lévén, azon joggal is felruház­
ható lenne, hogy sürgős esetekben az or­
szágos értekezletet bárom éven belül is 
egybehívhassa.

Hogy ezen országos értekezletek felváltva 
más-inas, erre hivatott, városokban tartan- 
dók, nemcsak méltányos, de magára az 
ügyre nézve is fontos és előnyös, indoko­

lására pedig a helyi viszonyokból szerzendő 
tapasztalatok és ismeretek slb. elég támpon­
tot szolgáltatnak.

Óhajtandónak tartjuk, hogy a mindenkori 
értekezletekre az iparkamarák képviselői 
meghivassanak s ezekkel a folytonos érint­
kezés föntartassék. Reánk nézve ez csak 
üdvös lehel, mert a kereskedelmi és ipar­
kamarák is az ipari érdekek megóvására 
lévén hivatva, a netán fenforgó ellentétek 
sok esetben eleve elhárittatnának.

Hogy az országos központi bizottság 
székhelye csakis a fővárosban lehet, az talán 
bővebb magyarázatra nem is szorul, mert 
azt mindannyian tudjuk, hogy mindazon 
hatóságok székhelye, melyeknél közbenjá­
rása igényeltetni fog, itt van, valamint itt 
van az ország legnagyobb vendéglős-ipar- 
társulata, mely nemcsak nagy tekintélyénél 
és társadalmi befolyásánál fogva hivatott 
a vendéglősök összeségének képviselésére, 
hanem azért is, mert a maga működési kö­
rében javarészt megvalósította mindama re­
formokat, a melyek a vidéki rokon-ipartár- 
sulatok előtt ez idő szerint még csak pium 
desideriumként lebegnek.

E központi bizottság, mig szervezésének 
részletei, szabály- és ügyrendje megállapil- 
tatnék s az országos értekezlet által elfogad­
tatván, a miniszteri jóváhagyással elláttat­
nék, a maga által megállapított ügyrend 
szerint működnék.

A központi bizottság fentartása csekély 
költséggel járna, a mihez minden egyesület 
bizonyos arányban járulna hozzá. Mindaddig, 
mig az intézmény véglegesen meg nem ala­
kul. a fedezetről a központ gondoskodnék, 
mely azután az előlegezett összeget, tapasz­
talatai alapján megállapítandó kulcs szerint 
fogja az egyesületek által visszatérittetni.

Nélkülözhetlen előfeltételnek tartjuk, hogy 
ezen intézménynek egy olyan tekintélyes 
szaklap álljon rendelkezésére, mely a ven­
déglős-ipar érdekeit és czéljait minden te­
kintetben felölelni és szakszerűen képviselni 
képes. Hivatalos ügyeken kívül e lap kiter­
jeszkedhetnék az ipar társadalmi, hygieniai, 
természettudományi, kereskedelmi részle­
teire, továbbá az ipari alkalmazottak ha­
sonló természetű ügyeire is, és azt hiszem 
nem szorul bővebb fejtegetésre, hogy egy 
ily követelményeknek megfelelő lap nemcsak 
magának az országos intézménynek, nem­
csak az iparnak, hanem minden egyes ipa­
rosnak is mérhetlen erkölcsi, elég gyakran 
anyagi előnyöket is biztosíthatna.

Mikor majdnem minden közgazdasági té­
nyezőnek, tudományos, kereskedelmi, társa­
dalmi, ipari testűiéinek megvan a maga hi­
vatalos jellegű lapja, mely a megfelelő tes­
tűid tagjainak bizalma és támogatása foly­
tán erejét minden irányban képes kifejteni, 
kívánatos, hogy a központnak is álljon egy



ily specziális orgánum rendelkezésére, akár 
egészen újonnan indittassék az meg, akár 
egy már meglevő ruháztassék lel a hiva­
talos jelleggel.

összegezvén az itt mondottakat, a ma­
gunk részéről szükségesnek tartanok, hogy 
az e hóban összeülő második magyar or­
szágos kongresszus mondja ki, miszerint:

tekintettel a vendéglős-ipart érdeklő nagy- 
fontosságú és még mindig megoldásra váró 
számos kérdésre, valamint majd a főváros­
ban, de leginkább a vidéki városokban a 
vendéglősöket zaklató káros eljárásokra ;

tekintettel arra, hogy bár léteznek is a 
székes-főváros és egyes vidéki városok vi­
szonyai tekintetében némileg eltérő, u. n. 
helyi érdekek, melyek azonban a vendég­
lősök összesége által könnyebben volnának 
megvédhetők, és hogy felette óhajtandó volna, 
hogy a nagyszámú s a magyar társadalom­
nak egyik tekintélyes osztályát alkotó ven­
déglős karnak is legyen végre egy központi 
szervezete, mely az ország összes vendéglős- 
ipartársulatainak képviseletében az ipari , 
ürryek védelmére kellő súlylyal és tekintély- 
lyel léphessen tel, szükségesnek tartja, hogy:

1. A székes-főváros és vidék vendég lös- 
ipaiicslülctcinek képviselők összejövetele ut­
ján eszközlendő központi szervezését szüksé­
gesnek tartja, és hogy ennek megvalósítása 
czéljából a vendéglős- ipar társa la tok képvi­
selői minden harmadik évben egg más-más 
városban országos értekezletre hivandők 
egybe.

2. Az érintkezés és hivaltdos összeköttetés 
czéljait egy Budapesten székelő "állandó or­
szágos központi bizoltság« eszközölje 2ö ren­
des és ö póttaggal. kik maguk közül válasz­
tanak / elnököt, 2  (dclnököt, titkárt, pénz­
tárnokot, megállapítják a központ szerveze­
tét, ügyrendjét, szabályzatát s azt jóváhagyás 
végett a legközelebbi országos értekezletnek 
terjesztik e lő ; e bizottság hajtaná végre a 
kongresszus határozatait s mindazt, a mi a 
megalkotás után felmerülő viszonyok követ­
keztében az intézmény czéljaira nézve szük­
ségesnek fog mutatkozni. /•'. Kiss I.ujos.
..................... ........• • .................................. m m &

Országos vendéglős -kongresszus.
Eredeti tudósítás.

Az ezredéves országos kiállítás alkalmával ren­
dezendő országos vendéglős-kongresszus előkészítő 
bizottsága a budapesti szállodások-, vendéglősök- 
és korcsmárosok-ipartársulata egvbehivására f- 
évi augusztus hó 28-dikán d. u. 4 órakor tar­
totta meg az István főherezeg szállodában a kon­
gresszus napirendjét megállapító ülését.

Az ülésen, melyet G u n d e 1 János, a buda­
pesti szállodások-, vendéglősök- és korcsmárosok- 
ipurtársulatának elnöke vezetett, ezen egyesület 
részéről a következők jelenlek meg: W i r l h  Fe­
renc/, K o c h  József, F ö r s t e r  Komád, I l err -  
m a n n Ferencz, H 1 a s c h k a István, N o s z e k 
Ignácz, K o m m e r Ferencz, B i 11 n e r Alajos,
111 i t s József, M e h r i n g e r Rezső, P r i n d 1 
Nándor, S t e i n b e i s z János, Mel l  Ferencz, 
K e r n Ferencz, K r i s z t Ferencz, M o r b i l z e r 
Lőrincz, W o h l f a r t h  Vilmos. S l ö c k l  Tamás, 
P e t z  Károly, mini a budapesti I—III kér. ven­
déglősök elnöke; a vidéki ipartársulatok részé­
ről : B o k r o s s Károly (Esztergom i. n a g y a j t a y 
K ö r m ö c z v József (Kecskemét), P e c k János 
(Sopron), F ii I ö p János (Esztergom), S c h 1 e i f e r 
Lajos (Esztergom), F ö l d e s s v  Lajos (Arad), 
T a u s s i g  Lajos (Nagv-Alad). Ke p p  Ármin, 
I Lor vát h Ferencz, H o r v á t h  Béla (Komárom)* 
P n h r Károly Komárom), F r i t s c h e Vilmos, 
S e r e s s Márton (Kassa), J u r a n o v i c s  Ferencz, 
Pr i váry Pál (Szeged), továbbá Dr. F 1 ó r i s a pécs- 
baranva-megyei vendéglős-ipartársulat ügyésze, ifj 
Á c s  Károly ügyvéd, a budapesti szállodások-, 
vendéglősök- és korcsmárosok-ipart ársulatának 
ügyésze, P o p p e l  Miklós ugyanezen ipartársulat 
titkára. S u g á r  Ignácz ,a iniskolczi iparlársulat 
titkára, továbbá W a g n e r  József és F. Ki s s  
Lajo.s mint »A Vendéglős* szaklap szerkesztői

G und el János elnök délután 4 órakor meg­
nyitván az ülést, üdvözli a megjelenteket s köszö­
netét fejezi ki mindenekelőtt a vidékieknek, hogy

nem sajnálva pénzt s fáradságot, már a kon­
gresszus előkészítő tanácskozására is eljöttek, hogy 
annak sikerét biztosítsák. A kongresszus előz­
ményeire tekintvén vissza, előadja, hogy annak 
egybehivása a szombathelyi ipartársulat által kez­
deményezett mozgalom következtében vált szük­
ségessé s hogy a budapesti ipartársulat, noha 
nagyrészt helyi érdekű ügyekről volt szó, ama 
bizalom folytán, mely irányában mindenfelől meg­
nyilatkozott, a kongresszus egvbehivását erkölcsi 
kötelességének tartotta, a kongresszuson tárgyalni 
óhajtott indítványok közül azonban a napirend 
tárgyai közé csakis azok voltak felvehetők, amelyek 
a vendéglős-iparra nézve általános közérdekkel 
bírnak, aminek megállapítása lesz az előkészítő 
bizottság ülésének egyik legfontosabb feladata. 
Majd az ülést megnyitottunk nyilvánítván, a jegyző­
könyv vezetésére ifj. Á c s  Károly ügyvéd, társu­
lati ügyészt, hitelesítésére pedig J u r a n o v i c s  
Ferenczet, F r i t s c h e Vilmost és K e p p Ármint 
kéri fel.

Az előkészítő bizottsági ülés napirendjének 
első pontja értelmében a kongresszus megtartása 
szükségességének kimondása, a kongresszus czi- 
mének megállapítása következeit, mire nézve 
az e l ő k é s z í t ő  b i z o t t s á g  a k o n g r e s s z u s  
m e g t a r t á s á n a k  s z ü k é g é t G u n d e 1 János 
ajánlatára e g v h a n g u 1 a g h a t  á r o z a t i 1 a g 
k i ni o n d j a.

A czimkérdés megállapításánál, az elnök ál­
tal javasolt czim : »Vendéglősök országos kon­
gresszusa* ellen S u g á r  Ignácz és Dr. F l ó r  is 
Endre szólották fel, kik a kongresszust •Szállodá­
sok, vendéglősök, korcsmárosok kongresszusának* 
kívánták elnevezni. Többek ismételt felszólalása 
után elnök szavazásra bocsátja a kérdést, mely 
alkalommal a jelenlevők túlnyomó többsége az 
elnök által javasolt czimet fogadta el a kongresszus 
megnevezése czéljából.

A napirend második pontjánál, a k on gresszu s 
i d e j é n e k  és  h e l y é n e k  m e g á 11 a p i t á s á- 
nál ,  Gun d é l  János elnök ajánlja, hogy a kon­
gresszus 1896. évi szeptember hó 28. és 29-dik, 
és esetleg 30-dik napján délelőtt 9 órakor ‘tar­
tassák meg az ezredéves országos kiállítás terü­
letén az iin népéi vek csarno kában

P r i v á r y  Pál óhajtaná, hogy az alföldi ven­
déglősök érdekében, kiknek nagyobb része szőlő- 
gazdákból allvan, ez időben sziiretelési teendőkkel 
lesz elfoglalva, a kongresszus legalább 10 nappal 
előbb tartassák meg

Miután azonban G u n d e 1 János előadja, hogy 
a kongresszus más egyéb országos és nemzetközi 
értekezletek folytán a k i á l l í t á s  i g a z g a t ó- 
s á g á n a k i n f o r m á c z i ó j a a 1 a p j á n csakis 
az általa javasolt napokon volna a kiállítás terü­
letén megtartható, neki pedig az a czélja, hogy 
a vidéki karlársak a kongresszussal a kiállítás meg­
tekintését köthessék össze, P r i v á r y  Pál indít­
ványát visszavonván, elnök határozatiig kimondja, 
hogy a kongresszus 1896. é v i  s z e p le m b e r h ó
28., 29. é s 60. n a p j a i n d é l e l ő t t  9 ó r a k o r 
f o g m e g t a r t a t n i azon hozzáadással, miszei int 
a kongresszus előkészítő bizottság tegyen lépése­
ket aziránt, hogy a kongresszus tagjai is részesül­
hessenek. a vasutigazgatóságok által az országos 
értekezleteket látogatóknak kivétel nélkül bizto­
sított vasúti jegvar-kedvezményekben.

A napirend harmadik pontjának értelmében a 
kongresszus költségei fedezési módjának m egálla- 
pitása lévén szükséges, G u n d e 1 János ajánlatára 
határozlatott, hogy minden egyes kongresszusi tag 
2 o. é. írt részvételi dijat fizet, mely összeg fel­
tétlenül szeptember hó 18-dikáig küldendő he. még 
pedig lehetőleg összegezve az egyes iparlársulatok 
által. Ezen összeg egyedül a kongresszus rendezé­
sének hivatalos kiadásainak, a jelvények, nyom­
tatványok költségeinek fedezésére fog szolgálni. 
E pont tárgyalásánál az előkészítő bizottsági ülés 
a legnagyobb köszönettel fogadja a budapesti 
szállodások-, vendéglősök- és korcsmárosok-ipar­
társulatának azon ajánlatát, hogy a kongresszus 
rendezése körül felmerülő kiadásoknál esetleg 
jelentkező hiányt a sajátjából fogja fedezni.

G u n d e 1 János elnök jelenti, miszerint a buda­
pesti iparlársulat a maga kebeléből egy vigalmi 
bizottságot küldött ki a kongresszusi tagok szóra­
koztatására, mely programúmba a m. kir. opera 
a budapesti serfőzdék látogatását, s egy diszebéd 
megtartását vette fel programmjába. A diszebédre

vonatkozólag Dr. F l ó r i s  Endre ajánlja, hogy a 
részvételi dij 8 frt 50 kr., épugy mint a kon­
gresszusi tagsági dij. szeptember hó 18-dikáig 
küldendő be, e kérdés azonban a szórakozási 
programúi végleges megállapításáig függőben ha­
gyatott.

Következett a napirend negyedik pontjának 
tárgyalása, a kongressus tisztikarának kijelölése, 
amelynél B o k r o s  s Károly lelkes hangon tartott 
ajánlatára a kongresszus elnökének egyhangu 
lelkesedéssel G u n d e 1 János ipartársulati elnök 
választatott meg. T á r s e 1 n ö k ö knek megválasz­
tattak : P r i v á r v Pál, W i r t h Ferencz, P o 11 á k 
Lajos, K u n c z c  János, F r i t s c h e  Vilmos, 
S e  l i l éi  f é r  Lajos, P e t z  Károly, K e p p  Ármin, 
n a g y a j t a i K ö r m ö c z v József és D o 11 i n g e r 
András. J e g y z ő k n e k  jelöltetlek: ifj. Á c s  Ká­
roly, P o p p e 1 Miklós, Dr. S z a b ó  László, B o ó r 
József, Dr. F l ó r i s  Endre. Kongresszusi pénztáu,- 
noknak megválasztatott: F ö r s t e r  Konrád.

Iíj. Á c s  Károly előterjeszti a budapesti ipar­
társulathoz beérkezett s rokonságuk alapján általa 
csoport ősitott i n d í t vá nyoka t.

G u n d  el  János elnök ajánlja, hogy az előké­
szítő bizottság ne bocsátkozzék a beadott indít­
ványok kritériumába, ne foglalkozzék azoknak 
részletes tárgyalásával, hanem szorítkozzék annak 
megállapítására, hogy mi veendő fel közérdekű 
természeténél fogva a kongresszus tárgysoroza­
tába s mi nem lokális jelentőségénél fogva.

Ezen indítvány helyesléssel elfogadtatván, a 
társulati ügyész részletes szóbeli indítványa alap­
ján az érdekelt indítványozók vagy azok jelen­
levő képviselőinek meghallgatása után elhatároz­
tatott, hogy a kongresszus tárgysorozatába egye­
dül azon indítványok fognak felvétetni, amelyek 
a vendéglős-iparnak képesítettséghez kötendő 
voltára, az italmérési illeték kiszabása és rende­
zetlensége tekintetében fennálló viszásságokra, a 
vasúti vendéglősök érdekeinek megvédésére, a 
szatócsoknak bor-, sörrel kereskedésére, a pin- 
czerek szakszerű kiképzésére, a Bodegák zárórái­
nak rendezésére stb. slbire vonatkoznak. Mind­
ezekre vonatkozólag az előadók is kijelöltetlek, 
igv az italmérési ügyeket Dr. S z a b ó  László és 
Dr. F l ó r i s  Endre, a tanonczképzést S c h a l k -  
há z  Lipót. a képesíléshez-kölötlség ügyet K o c h  
József, a vasúti vendéglősök ügyét D o h n á n y i  
József, az országos vendéglős-szövetség és nyug- 
dijegvlet ügyét B o k r o s s  Károly stb. stb. fogják 
referálni, és határozati javaslataikat beadni a 
kongresszus alkalmával.

Ezeknek megállapítása után ifj. Á c s  Károly 
előterjeszti a kongresszus tárgyalási rendjére 
vonatkozó tervezetet, mely egyhangúlag elfogad­
tatott s annak idején a kongresszusi tagok közt 
szét fog oszlatni. G und el János ajánlatára el­
határoztatott, miszeri nt a kongresszus tárgyalá­
saira a nagvméltóságu m. kir. kereskedelmi, pénz­
ügyi és belügyi minisztérium is meghívássának 
s ezen meghívás eszközlésére a fenti kormány- 
hatóságokhoz küldöttségek menesztessenek.

Több tárgy nem lévén, elnök a jelenlevők 
éljenzése közben bezárja a gyűlést, amely Sugár 
Ignácz indítványára Gundel János elnöknek és 
ifj. Ács Károknak jegyzőkönyvi köszönetét sza­
vazott.

*  **
A gyűlés befejezése után az egész társaság 

G u n d e l  János vendége volt. Az uzsonna folya­
mán G u n d e l  János a következő beszédet mon­
dotta :

Mélyen tisztelt kar társak!
Már jóval a kiállítás megnyitása elölt soknt gon­

dolkodtam a felett, nem volna-e czélszerü hazánk tör­
ténetében ezen kiemelkedő momentumában egy orszá­
gos értekezletre egybehívni, s hogy nem fog-e akadn 
valaki, aki e feladatra vállalkozzék. Azzal kezdettől 
fogva tisztában voltam, hogy magam egy ilyen irányú 
mozgalmat nem fogok kezdeményezni, s azt hiszem 
nem kell bővebben magyaráznom vagy indokolnom 
Önök előtt, hogy erre n tudatra nem a vállalkozással 
egybekötött nehézségek és fáradalmak vezettek, mint 
inkább nz általam elfoglalt állás követelményei. Vár- 
tnm tehát, de hiába, sem a székesfőváros, sem a vidék 
nem adott életjelt magáról. Ks ekkor történi, hogy a 
szomszéd Ausztria legnagyobb vendéglöstársulaln, az 
•Osztrák vendéglős-szövetkezet* bejelentette látogatását 
az ezredévi kiállításra. Nem kell talán hangsúlyoznom, 
mennyire megörültünk e látogatás bejelentésének,hiszen 
egy olyan helyről Ígérkeztek a vendégek, ahol éppen 
akkor a magyarság, de különösen a magyar vendéglő­
sök elleni támadások napirenden vollnk. Örömünk



azonban cskk akkor emelkedett magas fosra, mikor 
szombathelyi barátaink mozgalmáról hirt vettünk, s 
számíthattunk rá, hogy nemcsak szomszédainkat, ha­
nem vidéki kollegáinkat is magunk közt fogjuk lát- 
hatni, hegyenek meggyőződve róla, Líraim, hogy én 
magam, de választmányom legnagyobb részo is őszinte 
és lelkesedéssel csatlakoztunk az Önök állal kezdett 
mozgalomhoz, átvevén abban a vezető szerepet, mert 
I i zon mi is jól tudjuk, sőt magunk is érezzük, hogy 
iparunk torén sok, igen sok a haj, hogy italmérési tör­
vényünk rossz, de a mi jó van benne, a hivatalos köze­
gek elrontják, hogy ezenkívül sok reform vár meg­
adásra s mert átórezlük, hogy ha a munkánkkal csak 
, jry bajon is segítünk, már azzal is nagy munkát vé- 
geztünk Ha ebből valaki számára érdem származhatok, 
niry az bizonyára nem illethet mást, mint vidéki kar­
társainkat, kik az erre szolgáló mozgalmat kezdőmé- 

Reájuk emelem poharamat első sorban, hogy 
sajnálták idejüket és munkájukat a közjó érde­

kében feláldozni, azután éltetem a budapesti ipartes- 
iiilet választmányának tagjait, akik engem most is, 
mint mindig, igaz odaadással és lelkesedéssel támo­
gattak munkámban!

Felköszöntőt mondtak még: Dr. F l ó r  i s  Endre 
Gumiéi Jánosra, S c h l e i f e r  Lajos ugyancsak 
Gundel Jánosra. F. K i s s  Lajos a vendéglős-ipar- 
társulal tagjaira, ifj. Á c s  Károly a házi gazda 
Gundel Jánosra s a vidéki ipartársulatok tagjaira, 
j  u r á n o v i c s Ferencz Gundel Jánosnéra, S e r e s s  
Márton ifj. Ács Károlyra és Poppel Miklósra, 
S c h 1 c i f e r Lajos Kommer Fercnczre, K o m in e r 
Ferencz a vendéglősipar fejlődésére és virágzá­
sára, B o k r o s a  Károly Gliick Frigyesre, K e r n  
Ferencz és P r i n d l  Nándor Gundel Jánosra, 
ifj. Á c s  Károly Wirth Fercnczre és Försler 
Konrádra, P o p p e l  Miklós Gundel Jánosra, F. 

^ s s  Lajosa. »legel-ő magyar korcsm árosra*
több lelköszönlöt. amelyek las- 

tósztok jellegébe öltözködtek s 
nagyban nfHzftjárullak ahhoz, hogy az egész tár­
sasagot a késő é jje lb o n ts á k  együtt.

O ö  U 7Az izérzés és a z  evés művészete.
Senki se larts^^^^g magát mesternek az 

evés m ű v é s z e l é b e a z  izérzés titkaiba he 
nem hatolt. Az iz^ i^^am a erzéklésünk, amely 
egy sajátságos érzés utján, mely izérző szerveink­
ben, keletkezik az eM teinyagok és köztünk hizo- 

összckőttetésl’̂ ^ ^ A
Az egyes szerv<^^^Bídési különbözeiéi okoz­

zák, hogy inig az eg^xetkezőhen az eledel a leg­
kellemesebb érzést ébreszti, a másik semmiféle izl 
sem észlel. Az iz bi^HÉkuíbau is vannak siketek 
e> vakok. Iv/.eken Ionokon kívül azon­
ban vannak olyanoi^JPnknél az izérzés egyálta­
lában nem fedezhető fel. Ezek az emberek jól 
esznek ugyan, de i^ f|^t. élvezet nélkül. Mások 
ismét, akik már va^^^Blapoluknál fogva is jobb 
étkezést e n g e d h e t m a g u k n a k ,  a legegy­
szerűbb szegényes efflmezéssel megelégednének, 

az im^ujzek folyton valami uj, izgató, szein- 
k' nei 111 á n vágyód na k.

tömeg. Ezek csak azért esznek. 
_  jó lü ^ R ik , minden iz és bírálat, minden 
urTeleni és ráczió nélkül. A húshoz annyi kenyeret 
esznek, hogy annak jellemző izét egyáltalában nem 
érezhetik meg, a levesből, mert épen Ízlik nekik, 
háromszor is vesznek, a savanyúhoz édeset ke­
hinek és megfordítva, a száraz, rostos húsételhez 
hasonló mellékételt s némely éleihez olyan fűszert 
vesznek, hogy az alapanyag ízének még egy atonya 
sem vehető ki, mig ismét mások a pástétom kc- 
nuiiy tésztáját rágicsálják abban a bitben, hogy 

az igazi csemete. Mindazok, akik úgy esznek, 
az étel izére nincsenek tekintettel, legfeljebb 

<sik ehségérzctükel elégítik ki. de nem élveznek 
egyúttal. Az ízérzést azonban bárki is felébreszt- 
^ ! • megtanulhatja és finomabbá teheti öuön-
l, 1 igában. Teljesen kifejlődött ízérzékkel bíró inycs- 
111 tereket csak ritkán fogunk találni, felismerhetjük 
ókét azonban azon áhilalszerü gondról, amelvlyel 
ii; evéshez hozzáfognak, azon figyelemről s pon- 
I" -ágról, amelylyel az egész evési műveletet vé-

t»»\z ilyeneknél az evés egész művészet, mely 
uiii#**bármcly más művészet a tárgy gondos meg- 
v í.asztását, a belső és külső czélszerüség lekin- 
’•'levételét, a részletek pontos betartását, alu- 
1’  ̂ i f̂ot követeli. 11a azonban már az íz dolgában,
•1 • emberek legnagyobb része rosszul áll, milyen 
l(,|let. ezek étkezési rendszere? Láttuk, hogy az 
emberek talán egy t érzéket sem hanyagolnak el 

nvira, mint az izérzeket, melyet nemesük hogy 
n ‘m ápolnak, hanem egyenesen tekintetbe sem 
vesznek, úgy hogy valóságos apatliikus evőkké válnak, 
k'k legfeljebb a drága ételeket tartják Ízleteseknek,
m, K Jl jó, olcsósága miatt mellőzik.

vannak azonban olyan evők is, kiknek í/.ér- 
/,,S(‘ elfajult, megromlott, gyónunk izérzékükkel 
il landóan harezban van; ezek folyton uj ételek 
11 1111 áhítoznak, az animális táplálkozást a leg- 
ll;<gyobl) mértékben túlhajtják, izérzésük tyranis- 
onisa alatt állanak, melynek már csak a lcgi/.ga- I

|  Korona-pezsgő.
p,
ct* I’róbiiláclák 2 puluc/.kkiil bérmentve 

oq Magyarország ób Ausztria bármely 
postaállomására 3 Irt utánvéttel. 

 ̂ — ViszoiiteláruBitóknak megfelelő
árengedmény.B

í  Mattes János.
^ Budapest, Haris-bazár,

Kaphatók Szimon István főü/.let váczi körűi 12, 
Hók üzlet váczi körút üO é« Teróz-körut 35. — Vogel 
Gyula A m lrá B s y -u t  29. Rabsch Sándor kerepesi 
ni 11. SaŰay István kcepesi ut. — Török 
Bódog kerepesi ut. — Dlósy Kálmán Kerepesi ut 22. 
Weinberger Gusztáv (Julvin-tér. Tóth Imre üllői 
ut 73. ezekkel Ferencz neleb-its utcza. - Steurer 
Antal ró/HH utcza Ga'zler Béla Buda, Vár. — 
Sellner Gyula Buda. Vár. -  Schedel János Buda, 
főnt. valamint a legtöbb fűszer- óh csemege-üzletben.

DITRTCHSTEIN M.

Lakás- és ablaktisztitási
vállalat

VII., Nyár-utű..j 34/b. számú házamban.

Tisztit alaposan, pontosan és olcsón

egész lakásokat, uj épületet, üzleti helyiséget,
úgyszintén padlók beeresztése és lakkirozása leg­

jobban lesz eszközöltetve.
A b l a k  t i  s u t i t  á s  b é r le tb e n  n a g y o n  o lc s ó n  és  
j t o n t o s a n  c s a k is  m e y b ix h a t ó  m u n k á s o k  

á l t a l .
Poloskák, sváb, orosz férgek és molyok

*tb. alaposan kiirtatnak.

E X N E R  OTTOM AR
üvegfestészeti és üvegedzési niüiutézete. 

Budapest, VIII., Vig-utcza 4/a.
Szakmámba vágó több bel- és külföldi leg- 

hirnevesebb es legnagyobb müinlézetekben szer- 1 
zott sok évi gyakorlatomra hivatkozva, bátorkodom j 
ajánlkozni mindennemű üvegfestészeti-, üveg- ' 
edzési-, és mozaik-munkálatoknak, templomok és 
köz-, vagy magánépiiletek czéljaira művészies és 
izlésteljes végzésére, legolcsóbb árak mellett. — 
Termek , ebédlő- és hálószobák, villák, folyosók, 
lépcsőháznk. szélfogók stb. stb. ablakainak kitűnő 
díszítésé. Vázlatokkal és mintákkal minden kép­
zelhető alap és modorban, valamint költségveté­
sekkel kívánatra mindenkor készségesen szolgálok.

KmpholtII síeli mit Hcrufung nuf seine mehrjilhrige 
Praxis in drn bnstrenummirten mid grösslen Kunsianstal- 
ten des In- und Auslandes dicsér Hranche zűr Aus- 
führuiig nller Arién Glasmalercion. Glasiltzercien und 
Mosaiken fiir Kirchon und Profnnbaulen in künstlorisclier 
und stylvollsler Vollonditng zu dón billigslcn Preisen. 
Konstor filr Salons, Speise und Sclilafziinmer, Vilién, 
Verandon. Trepponhiiusor. Korridoré. Windfitngo. Über- 
licitté ele. ele. Skizzen und Mustéi- in allén erdenkliclien 
Motiven und Stylartenwio KostcnvcrnnsrhlHge aufWunsch 
stets govne zu Diensten.

tóbb élvezeti czikkek és fűszerek képesek a kellő 
kielégitettséget megszerezni. Később gyomruk boszut. 
áll rajtuk, mert nem szabad elfelejtenünk, hogy 
nem abból élünk, amit megeszünk hanem abból, 
amit megemésztünk.

ínyesmestereknek általában a nagy evőket szok­
ták tartani, noha ezek nem egyebek túlzó pa­
zarlóknál ; az, aki az evésben igazán művész, a leg­
kisebb minueziozitásokra gonddal ügyel, a nagyevő 
ellenben nyugodtan üti hasát, s tettségében meg­
győződéssel nyilatkoztatja k i: Nem tudja az ember 
mitől hízik Amint a megfigyelés adja meg a 
művészi fejlődés tökéletességét, épen úgy van ez 
az evés művészetében is. A legtöbb ember épen 
azért ügyetlen, mert a hallott, sőt használt kifeje­
zéseknek még a fogalmát sem ismeri. Az inyes- 
mesternek elég egy étel nevét meghallani, amely 
mellett nem gondolhat magában semmit sem, mig 
ellenben az emberek legnagyobb része az általuk 
naponként élvezett ételeknek sern sajátságait, sem 
összetételét avagy elkészítési módját sem ismerik. 
A legműveltebb emberek is nagyrészt egész éle­
tükön át ignoránsok maradnak az evés terén s 
képtelenek egy opulens ebéd összeáUitására.

Igen sok vétket követnek el e tekintetben a 
szakácsnők és háziasszonyok is, akik a diletlántis- 
musban annyira mennek, hogy culinaris mester- 
müveket is tálalnak fel. Ki nem hallott már ide­
vonatkozó keserves panaszokat a háziúr vagy 
vendég ajakéról ? Az inyesmesterség egyik jelszava: 
„A jó tálalás, fél étkezés* Pedig épen ez ellen tör­
ténik a legtöbb vétkezés. Legkedvesebb s várva- 
várt ételünket elrontja a szakács ügyetlensége a 
helytelen felosztás által, a legjobban sikerült 
ételek élvezhetlenekké válnak azáltal, hogy el­
késve kerülnek az asztalra, noha az étkezés leg­
elején kellett volna tálallatniok; milyen helytelen­
ségek uralkodnak az ellentétes ételek összeállí­
tásában, úgy hogy épen ezek legjava válik 
hasznavehetetlenné; mert ott, aiiol az ízérzéket uj 
tevékenységre kellett volna ingerelniük, ennek épen 
ellenkezőjét idézték elő, eltompitották azokat, mert 
gastronomiai törvény, hogy a könnyen emészthető 
ételeket a nehezen emészthetőknek kell megelőzni. 
Aki az ételekről s az evésrői Ítéletet akar mondani, 
annak mindenekelőtt az inyesség szellemével kell 
megismerkednie, vagyis müvészszé kell válnia, aki 
ért ízér/.ékének kifejlesztéséhez. i\ Kiss Lajos.

T*** W '* ¥ * T- ,y- » ’jp wy%

Szálloda- és vendéglő-szakkiállitás 
Wiesbadenben.

A Nerothali villavárosra legszebb kilátást nyerhetünk, 
ha a Nerohegygyel szemközt levő régi, elhagyott te­
metőig kapaszkodunk fel. A kilátás, melyet ott a verü- 
fénves nyári reggel szinpompájában élvezhetünk, egyike 
a legnagyszerüebbeknek az egész Taunus vidéken. Lent 
a völgyben, a természet pazar bőkezűsége osztotta szép­
ségekkel megáldott vidék közepette emelkedik csinos 
kupoláin lengő zászlókkal ellátva az ipari tevékenység 
számára emelt épületcsoport, mely ezúttal mint szigorú 
és exclusiv kiállítás a szállodai és vendéglői ipar szá­
mára készült. Más kiállításoknál a csinos természeti 
keret előállítása gyakran'nagy összegeket nyelt el, a 
wiesbadeni szállodakiáliitás egészen ingyen kapta azt 
az anyatermészettől.

A Rheinland-Woinland. A szép, vadregényes kör- 
nyékü Nassau fejlődése tetőpontján álló iparral lép 
elénk, mely majdnem minden téren egyformán jut ér­
vényre. Párját ritkító bor terem itten, amely már legelső 
tekintetre is magára vonja a látogatók figyelmét. A ki­
állítás e részében 35 szállodás é3 vendéglős állította ki 
pincééinek féltett kincseit, törekedve egymást próba és 
mintaáruiknak ügyes csoportosítása által felülmúlni. Va­
lamennyien a középső Rajna vidékéről való. kivéve a 
Duhr ér Comp.(Köln) borkereskedő, Rerg F. A. (Köln) 
és Charles lleidsick (Reims) pezsgőborgyárosokat. A 
31 középrajnai borkereskedő ezég közül it) wiesbadeni, 
úgy hogy a nem wiesbadeni de középrajnai vidékre 
mindössze 12 ezóg esik. Itt van képviselve Mértén, 
erbenheimi szállodás és bortermelő 1890-os wallaui 
1893- és 1896-ös massenheimi, diedenbergi és delken- 
lieimi boraival. Kiállított a reichharlshauseni (llatten- 
heim, Rheingau) híres Wilhelmy ezóg is. I 728-tól kezdve 
a Rajna vidék legnevezetesebb bortermő esztendeinek 
kincseket érő termőiket képviselve találjuk. A ganalges- 
heimi Deister Frigyes ezég saját termésű fehér és vörös 
borokat állított ki. Best ér Comp. Mainzból pezsgöboro- 
kat, Messer Ferencz (Mainz) fehérborokat, Glolzbach 
P. F. fehérborokat állítottak ki. Rock György s fia majna- 
frankfurti bortermelők és bornagykeroskedök saját bor- 
deauxi és déli boraikkal szerepelnek. Hocliheimből a 
Fauter A Comp. és Müller & Siegfried pezsgöborgyá- 
rosok vannak képviselve. A Müller Mátyás-féle etlvilli 
pezsgöborgyár kél legjelesebb pezsgöborát, a Meteort és 
Extrát küldte be. A biebrichi világhírű bor- és pozsgö- 
borkeroskedós (Potlis A Comp., rajnai borszövotkezet) 
is képviselve van, továbbá Slangéi Jakab Sonnenbergböl 
és a geisenheimi Iloehl-testvérek-féle pezsgöborgyár.

A többi 19 ezég mind Wiosbadenböl való, ami bi­
zonyára annak a jele, hogy Wiosbaden maga is egyike 
a legjelentékenyebb bortermelő és borkereskedő váro­
soknak, sőt egyúttal annak is, hogy a város egyenesen 
hivatva van egy olyan kiállításnak rendezésére, aminü 
éppen most van benne felállítva. A wiesbadoniek már 
régen kívánták e hivatoltságuknak jelét adni. K törek­
vésnek egyik jele volt egy országos ipnrkiállitásnak tér-



Kézdivásárhelytt
a fő-tér legszebb pontján újonnan épült

„MILLENNIUM“-szálloda,
nagy kávéház, étterem és fényes berendezésű vendégszobákkal slb.

azonnal kiadó.
Értekezhetni: D r . B A N F F Y  Z S IG M O N D  ügyvéd urnái. 

Kézdivásárhelytt.
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l O R H E G Y I  F .
ezelőtt Lápossy F. és társa

I ji a i ita t t  Ilii, pezsgő', H ír, cigiat, rum is tea
főraktára

BUDAPESTEN, Gizella-tér 1. sz. (Haas-palota)
ajánlja a legjobb

franczia és magyar pezsgőket,
cognacot és likőröket gyári árakon.

Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a leg- 
jutányosabb áron szolgáltatja.

Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan leljesittelnek.

G I N D E R T  I S T V Á N
jégszekrény, hűtő és fagyasztó készülékek gyára

Budapest, VI. Klapka-utcza 5. sz.

Raktár : Budapest, VI. kerület, Teréz-körut 8. szám.
Ajánlja számtalan szakértő állal a legjobbaknak elismert és még eddig felül nem múlt

jégszekrényeit, íagylaltkészitő gépeit ónüsttel, fagylalttarté készülékeit, vízhűtőit

Csányi-utcza
G y  a,r t

sörkimérö-készülékeket z
légnyomással és szabad, léghűtővel.

| Elvállal regi készülékek átalakításai.
HSTag'y v á la s z t é k

bor- és sör-csapokban,
valamint mindennemű szivattyúkban.

m ilte ls t  L u ft  t i  m e l l  
m it  p a t e n t ir t e m  B i e r k ü h l e r .

Obernimmt die Umanderung altér Apparate.
Huniu.tlil

in IDeiit- mtD ©Ut i»úu’H,
íúiiite nltcr Oiaffunflctt pumpát.

HOFFMANN KAROLY
b u d o p e s i  i i e m e t k e z é s í  v á l l a l a t  

IV. kér., L ipót-utcza 6. szám.
Nagy raktár

fa- és érczkoporsókból
Mindennemű temotkezósek a legcsinosabb kivitelbon 

olcsó árak mollott, franczia minta után készített

saját ÜYEG-TEMETKEZÉSI KOCSIKKAL.
Különösen kiemelendő 

I., II., III. és IV. oszt. temetkezések 
üveg-temetkezési kocsikkal.

Díszes ravatal minden osztályú 
temetkezésnél.

valamint
sír-koszorúkból.

Halottak elszállítása légmentesen 
elzárt

K E T T Ő S  É R C Z K O P O R S Ó K B A N
A bel- és külföld minden irányában.

m

Fióküzlet : VI. kér., Nag-ymező-utcza 10. =
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slb., továbbá mindennemű a hiitő-
és fagyasztó készülékekhez szük­
séges szerszámokat és eszközöket 

u. in.

jégtörő sulykokat és kádakat, 
fagyasztó- és 

fagylalt-kiosztó kanalakat,
besózó födeleket,

fagylalt-kotró szarvlemezeket, 
formázott fagylalt-dobozokat

és betétcsöbröket
slb.

KITÜNTETVE :
Budapesten 1885. országos általános kiállítás, nagy áron 

Budapesten 1886, országos iparogyosület, díszé™ 
Námet-Palánka 1887, általános kiállítás, ezilst érem 

Philippopol 1892, általános kiállítás, ezüst áram 
Bács 1894. nemzetközi kiállítás, arany Orom

l
w



VII. évfolyam. B udapest, 1896. szeptember l. 150. szám.

ára:
Egész évre..............6 —
Fél évre.................
Negyed évre........ 1 .5 0

Hirdetéseket
felvesz a kiadóhivatal 

IV. egyetem tér 6. » VENDÉGLŐS minden hó 1. és 15-éu.

SZERKESZTŐSÉG

KIADÓHIVATAL
IV. kerület, 

egyetem-tér 6. sz.

Budapesti I— III. kerületi Szállodások, Vendéglősök, Bor- és Sörm érők-Ipartársulata
a Budapesti Kávós-Ipartársulat, a Budapesti Kávéházi Segéd-Egylet betegsegélyző-pénztárának 

és a „Biungária-nagyszálloda” betegsegélyző-pénztárának 
H IV A T A L O S  KÖZLÖNYE.

A szállodások-, vendéglősök- és korcsmárosok- 
Ipartársulata létezik :

IV. kerület, Him ző-utcza 1. szám.

A budapesti I—III. kér. szállodások, vendéglősök, bor- 
és sörmórök-ipartársulat létezik:

II. kér., M e d v e - u t c z a ,  F á c z á n .

Országos szövetséget vagy csak köz­
ponti bizottságot alakítsunk ?

Minden kétséget kizáró lény, hogy ha 
valamely osztálynál, úgy bizonyára nálunk, 
a szállodásoknál, vendéglősök- és korcsmá- 
rosoknál, az egyesülés elkerülhetlenül szük­
séges; ezt időnként iparunk legtekintélye­
sebbjei is belátván, egy országos jellegű 
intézmény létesítését már egy alkalommal 
megkisérletlék (1887), de bár ennek jogo­
sultsága s nagy horderejű fontossága mind­
annyiszor elismertetett, megalkotása a ma­
gyar vendéglősök nagy hátrányára eddig 
még nem sikerült.

Ily országos jellegű intézmény, hogy szi­
lárd és életképes legyen, kell hogy alapját 
a vidék különféle testületéi és társulatai 
képezzék, mindaddig, mig kartársaink min­
denütt testületté vagy társulattá nem egye­
sülnek, ily országos intézmény sem terem­
heti meg kellő gyümölcsét. Miért is minden 
törekvésünknek oda keli irányulnia, hogy 
első sorban a vidéken alakítsunk mindenütt 
ipartársulalot, a hol ilyenek még nem lé­
teznek.

Az egyes kereskedelmi és ipari szakfér­
fiak által, valamint e szakmák országos ér­
tekezletein megvitatott kényszertársulásnak, 
iiletve kötelező testületek alakításának a mi 
szakmánkra leendő kiterjesztése ily országos 
jellegű intézmény létesítését kétségkívül meg­
könnyítené.

Ha azonban kötelező testületekről van 
szó, akkor nézetünk szerint előtérbe lép a 
képzettség és képesítés kérdése is, mert az 
ipartörvény értelmében az iparosok közül 
is csak a képesítéshez kötött szakmákhoz 
tartozók jogosultak, illetve kötelezettek tes­
tületek alakítására.

Valahányszor azonban a kényszerteslü- 
lolek s az ipari képesítés kérdése fel vett e- 
lell, maguk a legtekintélyesebb testületek 
és szakférfiak ellene nyilatkoztak.

Tekintettel erre, azon meggyőződésre kell 
jutnunk, hogy az együvé tartozás érzete s 
a társulati szellem ébresztésére más alapon 
kell működnünk, valamint ha a magyar 
vendéglős-kar érdekében annyira kívánatos 
országos összeköttetés létesítését ismét el­
odázni nem akarjuk, az eredeti tervtől el- 
lérőleg eg y  n a g y o b b  s z a b á s ú  s na­
g y o b b  k ö l t s é g g e l  j á r ó  o r s z á g o s  in­
t é z m é n y  h e l y e t t  egy  o r s z á g o s  kőz-  
p o n t i  b i z o  11súg i n e g a l a k i l á s á  hoz  
f o g u n k .  Ez ugyanis nemcsak hogy leg­
könnyebb módon keresztül vihető és szer­
vezhető, de egyszerűségénél fogva legcseké­
lyebb költséggel is jár s azért mégis minden 
tekintetben képes lesz feladatának megfe­
lelni, és sokai, igen sokat fog lendíthetni 
elhanyagolt ipari érdekeinken, ha kellő te­
vékenysége állal felébresztve a vendéglős­

Bélyegtelen levelek el nem fogadtatnak. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

Kiadó és felelöa szerkesztő: 
W A G N E R  J Ó Z S E F

IV . egyetem -tér 6.

karban az együvé tartozás érzetét, ennek 
folytonos fejlesztése által minél több testület 
létesítésére vezet.

Serkentően hatna e czél elérésére, ha a 
központ c;akis testületekkel, társulatokkal 
érintkezne, indítványokat, panaszokat stbit 
csakis azoktól vagy azok utján fogadna e l; 
a hol pedig ilyenek még nem léteznek, csakis 
az érdekeltek által tartott értekezlet hatá­
rozatát venné iigyelembe. A társulatok évi 
jelentései, mérlegei s egyéb adatainak be- 
kivátiása nemcsak az e téren még hiányzó 
adatok gyűjtésére szolgálna, hanem a három 
évenként tartandó országos értekezleteknek 
is bemutattatván, a társulatokat is mind­
inkább nagyobb tevékenységre buzdítaná.

Ezen üdvös irányban való működés elő­
mozdítására első sorban maguk a vendég­
lősök vannak hivatva, a kiknek kötelessége 
volna az e téren történt, mulasztások pót­
lása. Ha ekként a magyar vendéglősök ösz- 
szesége komoly teltre ébredve, kényszer és 
külső nyomás nélkül fogná a társulást ké­
résziül vinni, annál nagyobb dicséretére 
válna, s bízva abban, hogy hazánk minden 
egyes vidékén akad néhány ügybuzgó kar- 
társ, ki ez eszmét felkarolja, remélhetjük, 
sőt biztosra vehetjük, hogy ha a s z e p ­
t e m b e r b e n  ö s s z e ü l ő  k o n g r e s s z u s i g  
n e m i s, d e m ár a k ö v e t k e z ő  o r s z  á- 
g o s  é r t e k e z l e t i g  v i dé k i  i p a r t á r s u -  
t a t a i n k  s z á m a  t e t e m e s  n ö v e k e d é s t  
f o g  f e l mut a t n i .

Legyen megengedve itt egyúttal arra is 
utalnom, hogy ha a czélt el akarjuk érni, 
az egygyé tömörülés általi erők összponto­
sítása helyett azok szél forgácsolását ne idéz­
zük elő azáltal, hogy a legkisebb, nem is 
személyes ellentétek, hanem leggyakrabban 
jelentéktelen tárgyi különbözetek folytán a 
legjobb erők a társulati működéstől elsza­
kíthassanak, vagy pláne ugyanazon társulat 
kebelében különböző, esetleg szakadásra is 
vezető irányzatok keletkezzenek.

Az általunk javasolt országos központi 
bizottság által egybehívandó országos érte­
kezleteket három évenként óhajtanok egybe­
hívni. Még pedig azért, mert ezen időszak 
alatt úgy a függőben maradt, mint az újon­
nan felmerülő nagyfontosságu tárgyak kellő­
kép áttanulmányozhatok s a jövő értekez­
leten tárgyalhatok. Továbbá azért, mert a 
központi bizottság ezen idő tartamára úgy 
a folyó, mint a netán felmerülhető rend­
kívül sürgős ügyek elintézésére a nélkül is 
felhatalmazva lévén, azon joggal is felruház- 
haló lenne, hogy sürgős esetekben az or­
szágos értekezletet három éven belül is 
egybehívhassa.

Hogy ezen országos értekezletek felváltva 
más-más, erre hivatott városokban lartan- 
dók, nemcsak méltányos, de magára az 
ügyre nézve is fontos és előnyös, indoka-

L G I H  L A J O S

a budapesti szállodások, vendéglősök és icorcsmárosok ipartársulatának 
helyszerző főügynóke, IV. kalap-utcza 5.

F A V L I T S J Ó Z S E F
közvetítő-intézete IV. papnövelde-utcza 3. létezik.

lására pedig a helyi viszonyokból szerzendő 
tapasztalatok és ismeretek stb. elég támpon­
tot szolgáltatnak.

Óhajtandónak tartjuk, hogy a mindenkori 
értekezletekre az iparkamarák képviselői 
meghivassanak s ezekkel a folytonos érint­
kezés föntartassék. Reánk nézve ez csak 
üdvös lehet, mert a kereskedelmi és ipar­
kamarák is az ipari érdekek megóvására 
lévén hivatva, a netán fenforgó ellentétek 
sok esetben eleve elhárittatnának.

Hogy az országos központi bizottság 
székhelye csakis a fővárosban lehet, az talán 
bővebb magyarázatra nem is szorul, mert 
azt mindannyian tudjuk, hogy mindazon 
hatóságok székhelye, melyeknél közbenjá­
rása igényeltetni fog, itt van, valamint itt 
van az ország legnagyobb vendéglős-ipar- 
társulata, mely nemcsak nagy tekintélyénél 
és társadalmi befolyásánál ingva hivatott 
a vendéglősök összeségének képviselésére, 
hanem azért is, mert a maga működési kö­
rében javarészt megvalósította mindama re­
formokat, a melyek a vidéki rokon-ipartár- 
sulatok előtt ez idő szerint még csak pium 
desideriumként lebegnek.

E központi bizottság, mig szervezésének 
részletei, szabály- és ügyrendje megállapit- 
tatnék s az országos értekezlet által elfogad­
tatván, a miniszteri jóváhagyással elláttat­
nék, a maga által megállapított ügyrend 
szerint működnék.

A központi bizottság fentartása csekély 
költséggel járna, a mihez minden egyesület, 
bizonyos arányban járulna hozzá. Mindaddig, 
mig az intézmény véglegesen meg nem ala­
kul, a fedezetről a központ gondoskodnék, 
mely azután az előlegezett összeget, tapasz­
talatai alapján megállapítandó kulcs szerint 
fogja az egyesületek által visszalérittelni.

Nélkülözhetlen előfeltételnek tartjuk, hogy 
ezen intézménynek egy olyan tekintélyes 
szaklap álljon rendelkezésére, mely a ven­
déglős-ipar érdekeit és czéljait minden le- 
kintetben felölelni és szakszerűen képviselni 
képes. Hivatalos ügyeken kívül e lap kiter­
jeszkedhetnék az ipar társadalmi, hygieniai, 
természettudományi, kereskedelmi részle­
teire, továbbá az ipari alkalmazottak ha­
sonló természetű ügyeire is, és azt hiszem 
nem szorul bővebb fejtegetésre, hogy egy 
ily követelményeknek megfelelő lap nemcsak 
magának az országos intézménynek, nem­
csak az iparnak, hanem minden egyes ipa­
rosnak is mérhetlen erkölcsi, elég gyakran 
anyagi előnyöket is biztosíthatna.

Mikor majdnem minden közgazdasági té­
nyezőnek, tudományos, kereskedelmi, társa­
dalmi, ipari testűiéinek megvan a maga hi­
vatalos jellegű lapja, mely a megfelelő tes­
tület tagjainak bizalma és támogatása foly­
tán erejét minden irányban képes kifejteni, 
kívánatos, hogy a központnak is álljon egy



ily specziális orgánum rendelkezésére, akár 
egészen újonnan indillassék az meg, akar 
egy már meglevő ruháztassék lel a hiva­
talos jelleggel.

Összegezvén az itt mondottakat, a ma­
gunk részéről szükségesnek tartanok, hogy 
az e hóban összeülő második magyar or­
szágos kongresszus mondja ki, miszerint: 

tekintettel a vendéglős-ipart érdeklő nagy- 
lontosságu és még mindig megoldásra váró 
számos kérdésre, valamint, majd a (óváros­
ban, de leginkább a vidéki városokban a 
vendéglősöket zaklató káros eljárásokra;

tekintettel arra, hogy bár léteznek is a 
székes-főváros és egyes vidéki városok vi­
szonyai tekintetében némileg eltérő, u. n. 
helyi érdekek, melyek azonban a vendég­
lősök összesége által könnyebben volnának 
megvédhetők, éshogy felelte óhajtandó volna, 
hogy a nagyszámú s a magyar társadalom­
nak egyik tekintélyes osztályát alkotó ven­
déglős-kainak is legyen végre egy központi 
szervezete, mely az ország összes vendéglős- 
ipartársulatainak képviseletében az ipari 
ügyek védelmére kellő súlyiyal és tekintél­
lyel léphessen lel, szükségesnek tartja, hogy:

1. .\ székes-főváros és vidék vendéglös- 
iparlesliiletcinek képviselők összejövetele ut­
ján esz közlendő központi szervezései szüksé­
gesnek tartja, és hogy ennek megvalósítása 
czéljából a vendéglös-iparlársulutok képvi­
selői minden harmadik évben egy más-más 
vámosban országos értekezletre hivandók 
egybe.

2 . .1 :  érintkezés és hivatalos összeköttetés 
czéljail egy Budapesten székelő "állandó or­
szágos központi bizottság« eszközölje 2.) ren­
des és ö póttaggal, kik maguk közül válasz­
tanak l elnököl, 2  alelnököl, titkárt, pénz- 
tárnokot, megállapítják a központ szerveze­
tét, ügyrendjét, szabályzatát s azt jóváhagyás 
végett a legközelebbi országos értekezletnek 
terjesztik elő ; e bizottság hajtaná végre a 
kongresszus határozatiul s mindazt, a mi a 
megalkotás után felmerülő viszonyok követ­
keztében az intézmény czéljaira nézve szük­
ségesnek jog mutatkozni. /•'. Kiss I.ujos.
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Országos vendéglős - kongresszus.
Eredeti tudósítás.

Az ezredéves országos kiállít ás alkalmával ren­
dezendő országos vendéglős-kongresszus előkészítő 
bizottsága a budapesti szállodások-, vendéglösök- 
és korcsmárosok-ipartársulata egvbehivására f- 
évi augusztus hó 28-dikán d. u. 4 órakor tar­
totta meg az István főherczeg szállodában a kon­
gresszus napirendjét megállapító ülését.

Az ülésen, melyet G u n d  el János, a buda­
pesti szállodások-, vendéglősök- és korcsmárosok- 
ipartársulatának elnöke vezetett, ezen egyesület 
részéről a következők jelentek meg: W i r t h  Fe- 
rencz, K o c h  József, F ö r s t e r  Konrád, Me r r ­
ill a n n Ferencz, B l a s c h k a  István, N ő s z e k  
Ignácz, K om  m er  Ferencz, B i l t n e r  Alajos,
111 i t s József, M e h r i n g e r Rezső, P r i n d 1 
Nándor, S t e i n b e i s z János, Me l l  Ferencz. 
Ke r n  Ferencz, K r i s z t  Ferencz, M o r b i l z e r  
Lőrincz, W o h l f a r t h  Vilmos. S t ö c k l  Tamás, 
P e t z  Károly, mint a budapesti I— III. kér. ven­
déglősök elnöke; a vidéki iparlórsulalok részé­
ről : B o k r o s s Károly (Esztergom i, n a g y a j t a v 
K ö r m ö c z v  József (Kecskemét), P e c k  János 
(Sopron), F ü 1 ö p János (Esztergom), S c h 1 e i f e r 
Lajos (Esztergom), F ö 1 d e s s v Lajos (Arad), 
T a u s s i g Lajos (Nagy-Atád), K e p p Ármin, 
Hb r v á t h Ferencz, H o r v  á t h Béla (Komárom)* 
Pul i i* Károly (Komárom), F r i t s c h e  Vilmos, 
S e r e s s  Márton (Kassa), J u r a n o v i c s  Ferencz, 
Pri vár y Pál (Szeged), továbbá Dr. F 1 ó r i s a pécs- 
baranya-megvei vendéglős-ipartarsulat ügyésze, ifj 
Á c s  Károly ügyvéd, a budapesti szállodások-, 
vendéglősök- és korcsmárosok-iparlársulatának 
ügyésze, P o p p e l  Miklós ugyanezen ipartársulat 
titkára. S u g á r  Ignácz ,a miskolezi iparlársulat 
titkára, továbbá W a g n e r  József és F. Ki s s  
Lajo.s mint >A Vendéglős* szaklap szerkesztői 

G u n d  el János elnök délután 4 órakor meg­
nyitván az ülést, üdvözli a megjelenteket s köszö­
netét fejezi ki mindenekelőtt a vidékieknek, hogy

nem sajnálva pénzt s fáradságot, már a kon­
gresszus előkészítő tanácskozására is eljöttek, hogy 
annak sikerét biztosítsák. A kongresszus előz­
ményeire tekintvén vissza, előadja, hogy annak 
egybehivása a szombathelyi ipartársulat által kez­
deményezett mozgalom következtében vált szük­
ségessé s hogy a budapesti ipartársulat, noha 
nagyrészt helyi érdekű ügyekről volt szó, ama 
bizalom folytán, mely irányában mindenfelől meg­
nyilatkozott, a kongresszus egvbehivását erkölcsi 
kötelességének tartotta, a kongresszuson tárgyalni 
óhajtott indítványok közül azonban a napirend 
tárgyai közé csakis azok voltak felvehetők, amelyek 
a vendéglős-iparra nézve általános közérdekkel 
bírnak, aminek megállapítása lesz az előkészítő 
bizottság ülésének egyik legfontosabb feladata. 
Majd az ülést megnyitottunk nyilvánítván, a jegyző­
könyv vezetésére ifj. Á c s  Károly ügyvéd, társu­
lati ügyészt, hitelesítésére pedig J ü r a n o v i c s  
Ferenczet, F r i t s c h e  Vilmost és K e p p Ármint 
kéri fel.

Az előkészítő bizottsági ülés napirendjének 
első pontja értelmében a kongresszus megtartása 
szükségességének kimondása, a kongresszus czi- 
mének megállapítása következett, mire nézve 
a z e 1 ő k é s z i t ő b i z o t t s á g a  k o n g r e s s z u s  
m e g t a r t á s á n a k  s z ii k é g é t G u n d e 1 János 
ajánlatára e g y h a n g ú l a g  h a t á r o z a t i 1 a g 
k i m o n d j a.

A czimkérdés megállapításánál, az elnök ál­
tal javasolt czim : »Vendéglősök országos kon­
gresszusa* ellen S u g á r  Ignácz és Dr. F l ó r  is 
Endre szólották fel, kik a kongresszust •Szállodá­
sok, vendéglősök, korcsmárosok kongresszusának* 
kívánták elnevezni. Többek ismételt felszólalása 
után elnök szavazásra bocsátja a kérdést, mely 
alkalommal a jelenlevők túlnyomó többségé az 
elnök által javasolt czimet fogadta el a kongresszus 
megnevezése czéljából.

A napirend második pontjánál, a ko ng r e s s z us  
i d e j é n e k  és  h e l y é n e k  m e g á l l a p í t  á s á- 
nál ,  G u n d  el  János elnök ajánlja, hogy a kon­
gresszus 1896. évi szeptember hő 28. és 29-dik, 
és esetleg 30-dik napján délelőtt 9 órakor tar­
tassák meg az ezredéves országos kiállítás terü­
letén az ünnepélyek csarnokában

P r i v á r y  Pál óhajtaná, hogy az alföldi ven­
déglősök érdekében, kiknek nagyobb része szőlő- 
gazdákból állván, ez időben szüretelési teendőkkel 
lesz elfoglalva, a kongresszus legalább 10 nappal 
előbb tartassák meg.

Miután azonban G u n d e 1 János előadja, hogy 
a kongresszus más egyéb országos és nemzetközi 
értekezletek folytán a k i á l l í t á s  i g a z g a t ó ­
s á g á n a k  i n f o r m á c z i ó j a a 1 a p j a n csak is 
az általa javasolt napokon volna a kiállítás terü­
letén megtartható, neki pedig az a czélja. hogy 
a vidéki kartársak a kongresszussal a kiállítás meg­
tekintését köthessék össze, P r i v á r y  Pál indít­
ványát visszavonván, elnök határozatiig kimondja, 
hogy a kongresszus 1896. é v i  s z e p te m b e r h ó 
28., 29. é s 30. n a p j a i n d é l e l ő t t  9 ó r a k o r 
f og  m e g t a r t a t n i  azon hozzáadással, miszei int 
a kongresszus előkészítő bizottság tegyen lépése­
ket aziránt, hogy a kongresszus tagjai is részesül­
hessenek. a vasutigazgalóságok által az országos 
értekezleteket látogatóknak kivétel nélkül bizto­
sított vasúti jegyár-kedvezményekben.

A napirend harmadik pontjának értelmében a 
kongresszus költségei fedezési módjának megálla­
pítása lévén szükséges, G u n d e 1 János ajánlatára 
határoztatott, hogy minden egyes kongresszusi tag 
2 o. é. Irt részvételi dijat fizet, mely összeg fel­
tétlenül szeptember hó 18-dikáig küldendő be. még 
pedig lehetőleg összegezve az egyes ipartársulatok 
által. Ezen összeg egyedül a kongresszus rendezé­
sének hivatalos kiadásainak, a jelvények, nyom­
tatványok költségeinek fedezésére fog szolgálni.
E pont tárgyalásánál az előkészítő bizottsági ülés 
a legnagyobb köszönettel fogadja a budapesti 
szállodások-, vendéglősök- és korcsmárosok-ipar­
társulatának azon ajánlatát, bogv a kongresszus 
rendezése körül felmerülő kiadásoknál esetleg i 
jelentkező hiányt a sajátjából fogja fedezni.

G u n d e 1 János elnök jelenti, miszerint a buda­
pesti ipartársulat a maga kebeléből egy vigalmi 
bizottságot küldött ki a kongresszusi tagok szóra­
koztatására, mely programmjába a m. kir. opera 
a budapesti serfőzdék látogatását, s egy diszebéd 
megtartását vette fel programmjába. A diszebédre

vonatkozólag Dr. K l ó r  i s Endre ajánlja, hogy a 
részvételi dij il frl 50 kr„ épugy mint a kon­
gresszusi tagsági dij, szeptember hó 18-dikáig 
küldendő he, e kérdés azonban a szórakozási 
programra végleges megállapításáig függőben ha- 
gyatolt.

Következett a napirend negyedik pontjának 
tárgyalása, a kongressus tisztikarának kijelölése, 
amelynél B o k . r o s s  Károly lelkes hangon tartott 
ajánlatára a kongresszus elnökének egyhangú 
lelkesedéssel G u n d  el  János ipartársulati elnök 
választatott meg. T á r s e l n ö k ö k n e k  megválasz­
tattak : P r i v á r v Pál, W i r t h Ferencz, P o 11 á k 
Lajos, K u n c z e  János, F r i t s c h e  Vilmos,
S c  h 1 e i f e r Lajos, P e t z  Károly, K e p p Ármin, 
n a g y a j t a i K ö r m ö c z y József és D o 11 i n g e r 
András. J e g y z ő k n e k  jelöltették: ifj. Á c s Ká­
roly, P o p p e l  Miklós, Dr. S z a b ó  László, B o ó r 
József, Dr. FI ó r i s Endre. Kongresszusi pénztár­
noknak megválasztatott: F ö r s t e r  Konrád.

Iíj. Á c s  Károly előterjeszti a budapesti ipar­
társulathoz beérkezeti s rokonságuk alapján általa 
csoportosított indítványokat.

G u n d e 1 János elnök ajánlja, hogy az előké­
szítő bizottság ne bocsátkozzék a beadott indít­
ványok kritériumába, ne foglalkozzék azoknak 
részletes tárgyalásával, hanem szorítkozzék annak 
megállapítására, hogy mi veendő fel közérdekű 
természeténél fogva a kongresszus tárgysoroza­
tába s mi nem lokális jelentőségénél fogva.

Ezen indítvány helyesléssel elfogadtatván, a 
társulati ügyész részletes szóbeli indítványa alap­
ján az érdekelt indítványozók vagy azok jelen­
levő képviselőinek meghallgatása után elhatároz­
tatott. hogy a kongresszus tárgysorozatába egye­
dül azon indítványok fognak felvétetni, amelyek 
a vendéglős-iparnak képesítettséghez kötendő 
voltára, az italmérési illeték kiszabása és rende­
zetlensége tekintetében fennálló viszásságokra, a 
vasúti vendéglősök érdekeinek megvédésére, a 
szatócsoknak bor-, sörrel kereskedésére, a pin- 
ezérek szakszerű kiképzésére, a Bodegák zárórái­
nak rendezésére stb. slbire vonatkoznak. Mind­
ezekre vonatkozólag az előadók is kijelöltettek, 
igy az italmérési ügyeket Dr. S z a b ó  László és 

j Dr. F 1 ó r i s Endre, a tanonczképzést S c h a 1 k- 
I h á z  Lipót, a képesítéshez-kötöttség ügyet K o c h  

József, a vasúti vendéglősök ügyét D o h n á n y i  
József, az országos vendéglős-szövetség és nyug­
díjegylet ügyét B o k r o s a  Károly stb. stb. fogják 
referálni, és határozati javaslataikat beadni a 
kongresszus alkalmával.

Ezeknek megállapítása után ifj. Á c s  Károly 
előterjeszti a kongresszus tárgyalási rendjére 
vonatkozó tervezetei, mely egyhangúlag elfogad­
tatott s annak idején a kongresszusi tagok közt 
szél fog osztatni. G u n d  e l János ajánlatára el­
határoztatott, miszerint a kongresszus tárgyalá­
saira a nagyméllóságu m. kir. kereskedelmi, pénz­
ügyi és belügyi minisztérium is meghivassanak 
s ezen meghívás eszközlésére a fenti kormány­
hatóságokhoz küldöttségek menesztessenek.

Több tárgy nem lévén, elnök a jelenlevők 
éljenzése közben bezárja a gyűlést, amely Sugár 
Ignácz indítványára Gundel János elnöknek és 
ifj. Ács Károlynak jegyzőkönyvi köszönetét sza­
vazott.

* *■*
A  gyűlés befejezése után az egész társaság 

G u n d e l  János vendége volt. Az uzsonna folya­
mán G u n d e l  János a következő beszédet mon­
dotta :

Mélyen tisztelt 1c ar tár sah!
Már jóval a kiállítás megnyitása előtt sokat gon­

dolkodtam a felett, nem volna-e czélszorü hazánk tör­
ténetében ezen kiemelkedő momentumában egy orszá­
gos értekezletre egybehívni, s hogy nem fog-e akadn 
valaki, aki e feladatra vállalkozzék. Azzal kezdettől 
fogva tisztában voltain, hogy magam egy ilyen irányú 
mozgalmai nem fogok kezdeményezni, s azt hiszem 
nem kell bővebben magyaráznom vagy indokolnom 
Önök elölt, hogy erre a tudatra nem a vállalkozással 
egybekötött nehézségek és fáradalmak vezettek, mint 
inkább az általam elfoglalt állás követelményei. Vár­
tain tehát, de hiába, sem a székesfőváros, sem a vidék 
nem adott életjelt magáról. Ks ekkor történt, hogy a 
szomszéd Ausztria legnagyobb vendéglőstársulata, az 
• Osztrák vendéglős-szövetkezet* bejelentette látogatását 
az ezredévi kiállításra. Nem kell talán hangsúlyoznom, 
mennyire megörültünk e látogatás bejelentésének,hiszen 
egy olyan helyről Ígérkeztek a vendégek, ahol éppen 
akkor a magyarság, de különösen a magyar vendéglő­
sök elleni támadások napirenden voltak. Örömünk



azonban cskk akkor emelkedett magas fosra, mikor 
szombathelyi barátaink mozgalmáról hirt vettünk, s 
számíthattunk rá, hogy nemcsak szomszédainkat, ha­
nem vidéki kollegáinkat is magunk közt fogjuk lát­
hatni. Legyenek meggyőződve róla, Uraim, hogy én 
magam, de választmányom legnagyobb része is őszinte 
és lelkesedéssel csatlakoztunk az Önök által kezdett 
mozgalomhoz, átvevén abban a vezető szerepet, mert 
hiszen mi is jól tudjuk, sőt magunk is érezzük, hogy 
iparunk terén sok, igen sok a baj, hogy italmérési tör­
vényünk rossz, de a mi jó van henne. a hivatalos köze­
gek elrontják, hogy ezenkívül sok reform vár meg­
oldásra s mert átéreztük, hogy ha a munkánkkal csak 
egy bajon is segítünk, már azzal is nagy munkát vé­
geztünk Ha ebből valaki számára érdem származhatik, 
úgy az bizonyára nem illethet mást, mint vidéki kar­
társainkat, kik az erre szolgáló mozgalmat kezdemé­
nyezték. Reájuk emelem poharamat első sorban, hogy 
nem sajnálták idejüket és munkájukat a közjó érde­
kében feláldozni, azután éltetem a budapesti ipartes­
tület választmányának tagjait, akik engem most is, 
mint mindig, igaz odaadással és lelkesedéssel támo­
gattak munkámban!«

Felköszöntőt mondtak még : Dr. F 1 ó r i s Endre 
Gundel Jánosra, S c h l e i f e r  Lajos ugyancsak 
Gundel Jánosra. F. K i s s  Lajos a vendéglős-ipar- 
társulat tagjaira, ifj. Á c s  Károly a házi gazda 
Gundel Jánosra s a vidéki iparlársulatok tagjaira. 
J u r á n o v i c s  Ferencz Gundel Jánosnéra, S e r e s s  
Márton ifj. Ács Károlyra és Poppel Miklósra, 
S c h l e i f e r  Lajos Kommer Ferenczre, K o ifi ni e r 
Ferencz a vendéglősipar fejlődésére és virágzá­
sára, B o k r o s s  Károly Glück Frigyesre, K e r n  
Ferencz és P r i n d l  Nándor Gundel Jánosra, 
ifj. Á c s  Károly Wirth Ferenczre és Förster 
Konrádra, P o p p e l  Miklós Gundel Jánosra, F. 
K i s s  Lajos a »legel-ő magyar korcsmárosra*.

Mondtak még több felköszöntőt, amelyek las­
sanként a vad tósztok jellegébe öltözködtek s 
nagyban hozzájárullak ahhoz, hogy az egész tár­
saságot a késő éjjelig tartsák együtt.

Az izórzés és az evés művészete.

Korona-pezsgő.
Próbaládák 2 palaczkkal bér mentve 
Magyarország és Ausztria bármely 
postaállomására 3 Irt utánvéttel. 
— Viszontelárusitóknak megfelelő 

árengedmény.

Mattes János.
Budapest, Haris-bazár,

Kaphatók Szimon istván főüzlet váczi körút 12, 
íióküzlet váczi körút öU és Teréz-körut 35. — Vogel 
Gyula Andrássy-ut 29. Rabsch Sándor kerepesi 
ut 11. — Sallay István kerepesi ut. — Török 
Bódog kerepesi ut. — Diósy Kálmán Kerepesi ut 22. 
Weinberger Gusztáv Calvin-tér. — Tóth Imre üllői 
ut 73. -  ezekkel Ferencz nefelejts utcza.— Steurer 
Antal ró/HH-utcza — Galzler Béla Buda, Vár. — 
Sellner Gyula Buda. Vár. — Schedel János Buda, 
főnt. valamint a legtöbb fűszer- éa csemege-üzletben.
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DITRICHSTEIN M.

Lakás- és ablaktisztitási
v á lla la t

Senki se tartsa addig magát mesternek az 
evés művészetében, amig az izérzés titkaiba be 
nem hatolt. Az izérzés ama érzéklésünk, amely 
egy sajátságos érzés utján, mely izér/.ő szerveink­
ben, keletkezik az ehető anyagok és köztünk bizo­
nyos összeköttetést létesít.

Az egyes szervek fejlődési különbözeiéi okoz­
zák, hogy mig az egyik étkezőben az eledel a leg­
kellemesebb érzést ébreszti, a másik semmiféle izt 
sem észlel. Az iz birodalmában is vannak siketek 
és vakok. Ezeken a szerencsétleneken kívül azon­
ban vannak olyanok is, kiknél az izérzés egyálta­
lában nem fedezhető fel. Ezek az emberek jól 
esznek ugyan, de mindent élvezet nélkül. Mások 
ismét, akik már vagyoni állapotuknál fogva is jobb 
étkezést engedhetnének meg maguknak, a legegy­
szerűbb szegényes élelmezéssel megelégednének, 
mig az iuyenczek folyton valami uj, izgató, szem- 
szájingerlő étel után vágyódnak.

Végre a nagy tömeg. Ezek csak azért esznek, 
hogy jóllakjanak, minden iz és bírálat, minden 
érlelem és ráczió nélkül. A húshoz annyi kenyeret 
esznek, hogy annak jellemző izét egyáltalában nem 
érezhetik meg, a levesből, mert épen ízlik nekik, 
háromszor is vesznek, a savanyúhoz édeset ke­
vernek és megfordítva, a száraz, rostos húsételhez 
hasonló mellékételt s némely ételhez olyan fűszert 
vesznek, hogy az alapanyag ízének még egy atonya 
setn vehető ki, ntig ismét mások a pástétom ke­
mény tésztáját rágicsálják abban a hitben, hogy 
ez az igazi csemete. Mindazok, akik úgy esznek, 
hogy az étel izére nincsenek tekintettel, legfeljebb 
csak éhségérzetüket elégítik ki. de nem élveznek 
egyúttal. Az ízérzést azonban bárki is felébreszt­
heti, megtanulhatja és finomabbá teheti öuön- 
magában. Teljesen kifejlődött ízérzékkel bíró inves- 
mestereket csak ritkán fogunk találni, felismerhetjük 
őket azonban azon áhitatszerü gondról, amelvlyel 
az evéshez hozzáfognak, azon figyelemről s pon­
tosságról, amelvlyel az egész evési műveletet vé­
gezik. Az ilyeneknél az eves egész művészei, mely 
mint bármely más művészet a tárgy gondos meg­
választását, a belső és külső czél szerűség tekin­
tetbe vételét, a részletek pontos betartását, ala­
posságot követeli. Ha azonban már az íz dolgában, 
az emberek legnagyobb része rosszul áll, milyen 
lehet ezek étkezési rendszere? Láttuk, hogy az 
emberek talán egy % érzéket sem hanyagolnak el 
annyira, mint az izérzéket, melyet nemcsak hogy 
nem ápolnak, hanem egyenesen tekintetbe sem 
vesznek, ugv hogy valóságos npalhikus evőkké válnak, 
kik legfeljebb a drága éleleket tartják ízleteseknek, 
mig a jó, olcsósága miatt mellőzik.

Vannak azonban olyan evők is, kiknek ízér­
zése elfajult, megromlott, gyomruk ízérzékükkel 
állandóan harezban van; ezek folyton uj ételek 
után áhítoznak, az animál is táplálkozást a leg­
nagyobb mértékben túlhajtják, izérzésük tyranis- 
musa alatt állanak, melynek már csak a legizga-

VII., Nyár-utcza 34/b. számú házamban.

Tisztit alaposan, pontosan és olcsón

egész lakásokat, uj épületet, üzleti helyiséget,
úgyszintén padlók beeresztése és lakkirozása leg­

jobban lesz eszközöltetve. 
A b l a k t i s z t í t á s  b é r le t b e n  n a g y o n  o lc s ó n  és  
p o n t o s a n  c s a k is  m e y b ix h a t ó  m u n k á s o k  

á l t a l .
Poloskák, sváb, orosz férgek és molyok

«tb. alaposan kiírtainak.

EXNER OTTOMÁR
üvegfestészeti és üvegedzési műiiitézete, 

Budapest, VIII., Vig-utcza 4/a .
Szakm ám ba vágó több bel- és külföldi leg- 

hirnevesebb es legnagyobb mttinlézetekben szer­
zettsok évi gyakorlatomra hivatkozva, bátorkodom 
ajánlkozni mindennemű üvegfestészeti-, üveg­
edzési- és mozaik-munkálatoknak, templomok és 
köz-, vagv magánépületek czéljaira művészies és 
izlésteljes végzésére, legolcsóbb árak mellett. — 
Termek , ebédlő- és hálószobák, villák, folyosók, 
lépcsőházak. szélfogók stb. slb. ablakainak kitűnő 
díszítésé. Vázlatokkal és mintákkal minden kép­
zelhető alap és modorban, valamint költségveté­
sekkel kívánatra mindenkor készségesen szolgálok.

Kmpíiehlt sicli mit Henifung nuf seine mchrjtthrige 
Praxis in den bostrenoinmirlen und grössten ICunstanstal- 
ten des In- und Auslandes dicsér Branchc zűr Ans- 
führunsj allér Arién Glasmalcreien. Glaslltzereien und 
Mosaiken fiir Kirchcn und Profanbauten in kiinstlerischer 
und stylvollster Volleiulung zu den billigslen Preisen. 
Kenster für Salons, Speise und Schlnf/.immer, Vilién. 
Verán den. Treppcnhauser, Cnrridore. VVindftlnge. über- 
liclite ele. ele. Skizzen und Muster in allén erdenklichen 
Motiven und Slylarten wie Kostenvcrnnschlftge aufWunsch 

I stets gerne zu Diensten.

tóbb élvezeti czikkek és fűszerek képesek a kellő 
kielégitettséget megszerezni. Később gyomruk boszut 
áll rajtuk, mert nem szabad elfelejtenünk, hogy 
nem abból élünk, amit megeszülik liánom abból, 
amit megemésztünk.

Inyesmestereknek általában a nagy evőket szok­
ták tartani, noha ezek nem egyebek túlzó pa­
zarlóknál ; az, aki az evésben igazán művész, a leg­
kisebb minueziozitásokra gonddal ügyel, a nagyevő 
ellenben nyugodtan üti basát, s tettségében meg­
győződéssel nyilatkoztatja k i : Nem tudja az ember 
mitől bízik Amint a megfigyelés adja meg a 
művészi fejlődés tökéletességét, épen úgy van ez 
az evés művészetében is. A legtöbb ember épen 
azért ügyetlen, mert a hallott, sőt használt kifeje­
zéseknek még a fogalmát sem ismeri. Az inyes- 
ineslérnék elég egy étel nevét meghallani, amely 
mellett nem gondolhat magában semmit sem, mig 
ellenben az emberek legnagyobb része az általuk 
naponként élvezett ételeknek sem sajátságait, sem 
összetételét avagy elkészítési módját sem ismerik.
A legműveltebb emberek is nagyrészt egész éle­
tükön át ignoránsok maradnak az evés terén s 
képtelenek egy opulens ebéd összeáRitásara.

Igen sok vétket követnek el e tekintetben a 
szakácsnők és háziasszonyok is, akik a dileltántis- 
musban annyira mennek, hogy culinaris mester- 
müveket is tálalnak fel. Ki nem hallott mar ide­
vonatkozó keserves panaszokat a háziúr vagy 
vendég ajakéról ? Az inyesmesterség egyik jelszava : 
„A jó tálalás, fél étkezis“ Pedig épen ez ellen tör­
ténik a legtöbb vétkezés. Legkedvesebb s várva- 
várt ételünket elrontja a szakács ügyetlensége a 
helytelen felosztás által, a legjobban sikerült 
ételek élvezhetlenekké válnak azáltal, hogy el­
késve kerülnek az asztalra, noha az étkezés leg­
elején kellett volna talallatniok; milyen helytelen­
ségek uralkodnak az ellentétes ételek összeülli- 
tásában, úgy hogy épen ezek legjava válik 
hasznavehetetlenné; mert ott, ahol az ízérzéket uj 
levékenységre kellett volna ingerelniük, ennek épen 
ellenkezőjét idézték elő, eltompilották azokat, mert 
gastronomiai törvény, hogy a könnyen emészthető 
ételeket a nehezen emészthetőknek kell megelőzni. 
Aki az ételekről s az evésrői Ítéletet akar mondani, 
annak mindenekelőtt az inyesség szellemével kell 
megismerkednie, vagyis müvészszé kell válnia, aki 
ért ízér/.ékének kifejlesztéséhez. f . Kiss Lajos.

Szálloda- és vendéglő-szakkiállitás 
Wiesbadenben.

A Nerothali villavárosra legszebb kilátást nyerhetünk, 
ha a Nerohegygyel szemközt levő régi, elhagyott te­
metőig kapaszkodunk fel. A kilátás, melyet ott a verő- 
fényes nyári reggel szinpompájában élvezhetünk, egyike 
a legnagvszerüebbeknek az egész Taunus vidéken. Lent 
a völgyben, a természet pazar bőkezűsége osztotta szép­
ségekkel megáldott vidék közepette emelkedik csinos 
kupoláin lengő zászlókkal ellátva az ipari tevékenység 
számára emelt épületcsoport, mely ezúttal mint szigorú 
és exclusiv kiállítás a szállodai és vendéglői ipar szá­
mára készült. Más kiállításoknál a csinos természeti 
keret előállítása gyakran‘ nagy összegeket nyelt el, a 
wiesbadeni szállodakiállitás egészen ingyen kapta azt 
az anyatermészettől.

A Rheinland-Weinland. A szép, vadregényes kör­
nyékei Nassau fejlődése tetőpontján álló iparral lép 
elénk, mely majdnem minden téren egyformán jut ér­
vényre. Párját ritkító bor terem itten, amely már legelső 
tekintetre is magára vonja a látogatók figyelmét. A ki­
állítás e részében 35 szállodás és vendéglős állította ki 
pinezéinek féltett kincseit, törekedve egymást próba és 

| mintaáruiknak ügyes csoportosítása által felülmúlni. Va- 
! lamonnvien a középső Rajna vidékéről való. kivéve a 

Duhr &  Comp.(Köln) borkereskedő, Rerg F. A. (Köln) 
és Charles Heidsick (Reims) pezsgőborgyárosokat. A 
31 középrajnai borkereskedő ezég közül it) wiesbadeni, 
úgy bogv a nem wiesbadeni de középrajnai vidékre 
mindössze 12 ezég esik. itt van képviselve Mértén, 
erbenheimi szállodás és bortermelő 1890-es wallaui 
1893- és 1895-ös massenheimi, diedenbergi és delken- 
hoimi boraival. Kiállított a reichhartshausoni (Hatten- 

' hóim, Rheingau) híres Wilhelmy ezég is. 1728-tól kezdve 
a Rajna vidék legnevezetesebb bortermő esztendeinek 
kincseket érő termőiket képviselve találjuk. A ganalgcs- 
heimi Deister Frigyes ezég saját termésű fehér és vörös 

! borokat állított ki. Best Comp. Mainzból pezsgöboro- 
j kát, Messer Ferencz (Mainz) fehérborokat, Glotzbach 
I P. F. fehérborokat állítottak ki. Rock György s fia majna- 

frnnkfurti bortermelők és bornagykereskedök saját bor- 
deauxi és déli boraikkal szerepelnek. Hochheimböl a 
Fauter éí Comp. és Müller &  Siogfried pezsgöborgyá- 
rosok vannak képviselve. A Müller Mátyás-féle etlvilii 
pezsgöborgyár két legjelesebb pozsgöborát, a Meteort és 
Extrát küldte be. A biebrichi világhírű bor- és pezsgö- 
borkereskedés (Poths & Comp., rajnai borszövetkezet) 
is képviselve van, továbbá Slengol Jakab SonnenbergbÖl 
és a geisenheimi Hoehl testvérek-féle pezsgöborgyár.

A többi 19 ezég mind Wiesbadonböl való, ami bi­
zonyára annak a jele, hogy Wiesbnden maga is egyike 
a legjelentékenyebb bortermelő és borkereskedő váro­
soknak, sőt egyúttal annak is, hogy a város egyenesen 
hivatva van egy olyan kiállításnak rendezésére, aminö 
éppen most van benne felállítva. A wiesbadenick már 
régen kívánták e hivatottságuknak jelét adni. E törek­
vésnek egyik jele volt egy országos iparkiáilitásnak tér-



vezii.se az országos iparogyesület 50 éves fennállása al­
kalmával, amely azonban később dugába dőlt, s belőle 
csak a jelenlegi, a szállodai és vendéglői szakmára vo­
natkozó kiállítás valósult meg, minden tekintetben fé­
nyes és kielégítő eredménynyel.

A kiállítás főépületében levő látványosságok közül 
első sorban az Engel Ágost bornagykereskedö czég által 
kiváló ízléssel dekorált kiállítási templomot említhetjük 
fel, melynek közepét egy pompás faragványokkal ellá­
tott hordó, Bacchus oltára, foglalja el. A képhez meg­
felelő keretet Ízlésesen rendezett szőllötőkék, fürtök, 
biskiltek, konzervek stb. szolgáltatnak. Ugyanitt láthat­
juk Perier 1889-os sans sucre-jét is. Mindjárt a bejá­
rattól balra esik a Michaelis Oszkár borkereskedő czég 
kiállítása pezsgő, moseli és saarmenti borokkal, amelyek 
közül csak a világhírű piosporti »Aranycsöp«, schwarz- 
hofbergi aszú legyenek megemlítve. Ezzel szemben van 
a Külzer, Dossé, Simon A- Comp., Rapp, Berber, Lösch, 
Klippel, Nicodcmus A Comp., Böbe és Dannecker, 
Lieber, Gottwald, Rosenstein, Baer, Ditt, Beckel, Comes 
stb. czégek kiállítása.

Wiesbaden 1896. aug. 3. Wehler Ágost.

Adatok a szőlő és a bor történetéhez.
(Vége.)

Közép-Ázsiában e czim alatt az Euphrát folyóig 
terjedő országok értendők, hol ugyanis az emberi­
ség bölcsője ringott s hol az állat- és növény-világ 
s igv a szőlő hazája is rendesen kerestetik, a sor­
remi kedvéért először is Indiára irányítjuk figyel­
münket, mely csodaország hűvösebb régióiban a 
Himalaya alján és annak még tízezer lábnyi ma­
gasságában is előfordul a szőlő, habár a borivás 
az ottani sajátos természeti viszonyoknál fogva 
sohasem birt meghonosodni.

A szőlő tulajdonképeni hazája Indiában, az 
Indus folyam jobb partján keresendő. Az Industól 
keleti irányban fekvő úgynevezett siapuchi hegyi 
lakók ismerik a szőlőművelést és a bort annyira 
nagyra becsülik, hogy azt csak ezüst-csészékből 
isszák. Kohestanban, Kabulban és Rőt ha inban szin­
tén ismeretes a szőlőkullura, sőt a Khabulban 
termő bort a Madeirához nagvon hasonlónak mond- 
jak. csakhogy az még teljesebb tökélelesbitésre szo­
rul. Kashmirban, ezen egv paradicsomra emlékez­
tető alpesi völgyben 5 -0 0 0 0  lábnyi magasságban 
a tenger színe felelt, Olaszországéhoz hasonló ég­
hajlattal az egy láb vastagságú szőlőtő kitünően 
tenyészik és fürtéi a Calebs fajéhoz hasonlók. 
Peshaverban római éghajlattal és Dél-Turkesztán- 
ban vadon tenyésző szőlők is fordulnak elő. Becses 
borok teremnek Ázsiában. Margiaban, Baktriában. 
Hyrkániában is, hol a zordabb helyeken a venyi­
gék télire lebujtatnak. Kaenaeban, a Tigris bal­
partján már Xenophon is talált bort. A Scindiah- 
nak pekhuri szőlőkertjeiben pedig India legfinomabb 
szőlői termeltetnek. Tulajdonképeni terjedelmes és 
okszerű szőlőkullurával úgy itt, mint még továbbra 
nyugatra is, ahol már az Izlam uralkodik, nem 
lehet szó. Ezen mezőgazdasági ágnak terjedését, a 
különben értelmes és szorgalmas népesség indivi­
dualitása és vallása is nagyon megnehezítik.

Perzsiában a szőlőtő »a nap gyermeke* nevét 
viselte, már az őskorban a* legnagyobb gondozás 
tárgyat képezte és nagy megbecsülésben részesült. 
A »nagy király* pohárnoka már magas állást fog­
lalt el. Itt a bortermelés felfedezése még a misz­
tikus korba nyúlik vissza, amikor azt — a monda 
szerint — Dschemschid király honosította meg. E 
király 1200 évvel Salamon elölt 70 évig uralko­
dott. A róla készített képmásokon arany csészével 
a kezében van lefestve. Az ő idejében ismerték 
meg a szőlő becses nedvét is és azt az életerők 
felelevenitőjének, valamint az emberi ábráznt szépítő 
szerének tartották. A bor felfedezésének történetét 
ott következőkép adják elő: A szőlő, a legkelleme­
sebb gyümölcs, az időjárás változásai miatt a 
tőkén eltartható nem volt. de azért azt mégis szá­
mosán úgy télen, mint tavaszkor is élvezni kíván­
ták. minek folytán Dschemschid király elrendelte, 
hogy a szőlők nedve kisajtolva, neki nap mellett 
elejébe tétessék, hogy annak minőségét és meg­
változását Ízlés által megismerhesse. Ezt gyako­
rolta is mindaddig, mig a szőlő nedve megkesere­
dett. Ekkor azután azt képzelte, hogy az ilyen 
állapotban méreggé vált és többé már nem élvez­
hető. Ennek folytán a szőlőnedvet tartalmazó edé­
nyeket légmentesen elzáratta és egy földalatti helyi­
ségben helyeztette el. Bizonyos idő múltával a 
király legkedveltebb rabszolganője megbetegedett 
s a betegség annyira gyötörte, hogy életének véget 
vetni óhajtott, mely czélból a mérget tartalmazó 
edények egyikéből jót ivott, mire kedélyhangulata 
jóra változott, Ivott tehát még többet a méregnek 
vélt italból, mig végre elaludt. Álma egy éjjel és 
egy nap tartott és amidőn felébredi, teljesen egész­
ségesnek érezte magát. Ez Dschemschid királynak 
is tudomására jutván, e felfedezésnek is nagyon 
megörült és az igy létre jött bort rendes italává 
avatta. Minthogy pedig számos beteg a bor élve­
zete folytán egészségét és erejét nyerte vissza, az 
királyi orvosságnak neveztetett el.

Á mohamedánok uralkodása alatt azután a bor 
szerepe mindjobban hanyatlott és használatának 
szigorú határokat szabott. A perzsa költészet azon­
ban daczára ezen állapotnak, mégis folyton dicsőí­
tette a bort, és most, amidőn ezen birodalom csak

A szénsiivdiis ásványvizek királya
a.

BORSZÉKI
BORVIZ

kitűnő gyógyvíz és üdítő ita l
mindenütt kapható.

Főraktár :

Frumm Istv á n  utóda
Werner Adolf

Budapest, VI, Eötvös-utcza 48. szám.

Hacker Mór
Chinaezüst és Alpacca áruk gyára

Telephon 5831

Budapest, IY. Kossuth Lajos-utcza 15.
G y á r  :

Becs, IV. Phorusplatz 7.
Raktár:

Pécs, I. Operngasse 2.

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

CSÁKY i l í ' l l \  Miipesten
VI, Andrássy-út 57 (a Millenium kávéházzal szemben), 

K i t ü n t e t v e  :
Ajánl konyharuhákat minden nagyságban

szakács, pék, ezukrász, hentes stb. számára
Kabátok zsinórvelezböl fit 150, 2. 2 50 
Kabátok piquée-velezböl frt 2, 2.50, 3. 
Kábátok csinvat- v. satinból frt 1.25, 1.50 

2. 2.50.
Szakács-nadrágok ipimtalou), pnmut-kamm 

iramból, kék. fehér csíks. 2.50-3 frtig- 
Szakács-kötények. fehér, erős szálú creton- 

ból, kr 40. 50, 60
Szakács-kötények, fehér. erős szálú vászon­

ból. kr. 60. 80. 100.
Szakács-sapkák, különféle alakban, kr. 25

3 . 35, 40.
I W  Ezen fehérnemű czegemnek külön spe- 
czialitasa es a legtöbb uraság szállodák és 
konyhákba általam szállittatik.

It észtet es árjeyyzékck fehérnemű és fér1l ruhákból 
kívánóira íny yen küldetnek.

! Utezára, czim re vigyázn i !

Legrégibb késm üves üzlet.

Czimbalmokat
legjobbat, legolcsóbbat csak nálam lehet venni
pedalos fekete sálon, szép erős hangút. Bolti árhoz képest 
félárban 75—80 írtért. Jeycsi (iéxá hnngszerész és a 

vaskoronás caiinba lom feltalálója és készítője.

BUDAPEST, Nefelejts-utcza 43. hz

------  A rjryyzékek kívánatra íny yen.

romja egykori hatalmának és nagyságának, a szőlő­
műveléssel már csak a nagyon megapadt, nem 
mohamedán vallásu népség foglalkozik, de azért 
igazhivők, titokban szívesen megisszák a bort épen 
úgy, mint Örményországban, hol a mozlim és ör- 
ménv egyaránt fogyasztják. Az előkelő perzsák 
vallás tekintetében nagyon kételkedők, de azért a nem 
kételkedő és legistenfélőbb hívek szintén borivók.

Hogy pedig már az ős perzsák is derekas bor­
ivók voltak, azt Herodolus a legmegbízhatóbb tör­
ténetiró is bebizonyította, amidőn azt irta róluk, 
hogy legfontosabb tanácskozásaikat részeg fővel 
végzik s ha másnap ismét egy véleményen voltak, 
az ivásl tovább folytatták s amit józan fővel el­
határozlak, azt részeg állapotban újra birálgatlák. 
Xenophon is felemlité a perzsák iszákosságál s úgy 
nyilatkozik róluk, hogy a lakomáktól úgy kellett clvi­
tetni őkel,mert lábaikon nem voltak képesek megállni.

Nagyszerű borok teremnek Schiras, Ispahan, 
Kasbin tartományokban, Teherán hegyeinek aljában, 
valamint a szomszédos Hyrkaniában, mely utóbbi 
tartomány túlságos nagy és buja növekedésű szőlő- 
Iőkéiről amúgy is nevezetes. Olivier az Ispahanban 
termett szőlőket valamennyi Görögországban ter­
meti szőlő fölé helyezte. Schirasban töppedt szőlő­
ből készilik a bort, mely czélból a fürtöket lyukas 
fenekű kádakban sajtolják ki, azután olyan 500 
literes kőedényekben helyezik el, melyeknek láb- 
szerű alsó végük a földbe lesz mélyítve. De is­
merik itt a boroknak palaczkokba való lefejtését 
is. A borral megtöltött palaczkokat gyapottal du- 
gaszolják be, melyre azután meleg viaszt csepeg- 
tetnek. S habár ezek még kezdetleges állapotok, 
azért boraikat mégis már Kelel-lndiába, Ghinába 
és Japánba is szállítják.

Palesztina már a szó szorosabb értelmében 
szőlő és bortermelő ország volt régenle is, mely 
gazdasági ágnak kultiválása iü már Ábrahám ide­
jében ismeretes volt. Ili a szőlőművelés Damascus- 
lól kezdve egészen a Hebronig, Jeruzsálem mellett, 
volt elterjedve, hol a Calebs szőlő óriási fürtjeivel 
nem mint valami misztikus fogalom, de valóság­
gal tenyészel! és habár csak elvétve, de még mai 
na P'g is feltalálható. A Libanon, Hermon és phö- 
nicziai tengerpart, a Karmel-völgv, Jesreel-völgy, 
Gallilaa, ,J« richo stb. mindannyian kitűnő borter­
melőhelyek voltak e kis tartományban. A héberek 
már itt találták a szőlőt s annak kultúráját ők 
csak tökéletesbilelIék. Mindenhol szőlőhegyek és 
szőlőkerlck voltak láthatók, melyekben torony­
szerű csőszházak és sziklába vájt présházak voltak 
építve. A lerraszirozás. kapálás, gyomlálás, trágyá­
zás és a vinczellérkéssel való metszés, valamint a 
karozás alattuk már-már a rendes időszaki mun­
kákat képezték. Mint a görögöknél és rómaiaknál, 
úgy iit is a földön kúszó szőlők is művellellek, 
de a lugasművelés sem volt ismeretlen. A szüret 
lakomákkal és ünnepélyességekkel egybekötve hó­
napokig tartott el. Á szőlő kisajtolása laposás ál­
lal. a bor eltartása pedig — mint az ókorban 
mindenhol, a Keleten és Egyptomban is — a must­
tal megtöltöll edényeknek a földbe való elhelye­
zése utján cszközöltetelt. Ismerték ők már a szu­
rokkal kimázolt bortömlőket is. Már Hiob is meg­
emlékezik a musttól elrepedt tömlőkről. Az ilyen 
tömlők leginkább a borszállításokhoz használtatlak, 
mint a dalmát tengerparii vidékeken ez mai napig 
is történik, csakhogy ezek kecskebőrböl valók.

Pinczék készítéséhez a sziklás dombok külö­
nösen alkalmasak voltak. A borkészítést pedig 
már annyira vitték, hogy füszeresitelt és mézzel 
vegyített borokat is csináltak. Nem volt ismeretlen 
előttük a gyümölcsbor sem, minthogy a gránát­
alma, közönséges alma, pálma és árpaborról is 
több helyen van említés téve. A boreczet előállí­
tását szint én ismerlek s azt vízzel vegyítve hűsí­
tőnek ha znállák. Ezen időtájban a szőlőművelés 
itt már törvények által volt szabályozva és védel­
mezve. a szőlő és bor pedig nagy tisztelet tárgyát 
képezték. E szabályok szerint a szőlőtőkék között 
más növények termelése el volt tiltva. A szőlő­
területet minden úgynevezett Sabbaih (hetedik) 
esztendőben pihentetni kellett, az ilyen évi szőlő­
termést pedig a szegényeknek kel lelt átengedni, 
valamint az ulószüretet is. Akinek a szőlője nem 
volt még termőképes állapotban, az a táborba- 
szállás kötelezettsége alól fel volt mentve. Az első 
termés és azután a termés tizedrésze a papokat 
illette meg. Ilal-áldozalképen az olaj mellett a bor 
szerepelt. Nagvobhszerü lakomáknak csakis a kenyér 
és bor fogyasztása kölcsönzőit bizonyos ünnepies­
ségei, miről számos bibliai adat is lesz tanúságot, 
es az IT is igv szólót! tanítványaihoz: „Éu vagyok 
a szőlőtőke, ti pedig a venyigék rajta.“ Sőt Izrael 
nepe magái az ó-leslamentumol is több helyen 
a szőlőtőkéhez hasonlítja, a szentirásban pedig 
számos, a szőlőtőkére vonatkozó allegória fordul 
elő. A makkabeusok pénzükön mint jelvényt a 
szőlőfürtöt használóik, a herodesi templom elő­
csarnokában pedig egy aranyból készült szőlőtőke 
volt elhelyezve.

Mindezen dicsőítése a szőlőnek és bornak s az 
uzzal szoros kapcsolatban volt jólétnek a khórán 
vetett véget és a Palesztinába utazók csak itt-ott 
találnak még egy kopár hegy oldalában egyes el­
szórtan és gondozatlanul álló szőlőtőkét, mint szo­
morú hírmondóit a rég letűnt dicsőségnek.

Néniéiből Thtulichunt jegyzetei után.



Az „E lső  Magyai- R észvóny-Serfőződe" igaz- 
gnlósága Kőbányán a következő körlevelet intézte 
a budapesti szálloda- és vendéglő-tulajdonosokhoz;

V. o*.
Tiszt elet I vl tudatjuk, hogy serlözűdénk városi 

képviselője, F e n k l G y u la  ur, számos évi odaadó 
működés után, egészségi okoknál fogva, leg­
nagyobb sajnálatunkra f. évi szeptember 80-án, 
vállalatunk kötelékéből kilép.

Minek folytán van szerencsénk T Czimedet 
tiszteletiéi értesíteni, miszerint Fenkl Gyula ur 
utódjául

R a j á g l i  L a jo s  urat,

városi irodáink jól ismert főnökét, ki már szá­
mos éveken át vállalatunknál működik, neveztük 
ki, és öt a helybeli piaczon az ügyletek folytatá­
sával és a pénzbeszedéssel megbíztuk

Kérjük, uj képviselőnket, kinek főtőrekvése 
leend, t. ez. vevőink jóindulatát kiérdemelni, be 
esés bizalmával megtisztelni.

Tisztelettel
Első M agyar R észvény-Serlőződe 

M enüi s. le. JYatler s. le.
*

Ü o n  S e i t c  b í r  „g-rllru sJlttgnril'dji’ii M tii-u 3,lirr- 
liraitrrri" i a  © t e i i i l n u d )  i f t  n a  t á r  $ e v r e u  J p o t e l i e r e  i n i !5 
© a f t u á r t l j e  u n d j f t e l j e a b e S  K i r n i t n v  c r j a i t j e u ;

%  X.
Sir bevtyreu mié 3 l)iien bie ergebene ffllitt îfiutg ja 

maciiéit, baj unfev biŜ etifler i'efteuS beroSIjrttr ©tabtfaffier 
Í>«1' ^ufilts jJcttlif, mid) tanjja()vijev Xtjatijfeit, mid 
©<(imbt)cilS=í)lli(fíid)lea 311 mijeiéin SUebaiieni ént 30>teii 
©eptembev 1896, and bem ákvbaubc itafcrer Cörfetlfctiaft tritt.

3 »  S u l i i é  b t f j c u  i i e l p i i e u  i o i v  m i -3 b i e  j $ v e i l ) e i t ,  S i c  
l ) ö f t .  311 V e r | Í 8n b i j e u ,  b a j i  m i t  a n  S í e l t e  b e d  t j j e m i  S u t i a d  
3' c u l l

öm n cíttíuwio |tnjáijl|.

ben befaniiteit Kljei mifered Stoblbureaud, bee bevedd 
iuet)reve 3 ai)ie bei mtjerev ©efeftfdjiiít mirft, ermuuit, un)) 
itpit, mit bér Surtflltjriiiig bet ©efdjiifle unb Sefovjunj 
bér Sucafi'i, auj bem Ijiefigeti f|JUi(je betiaut tjabcit.

Söir billen Sic, iiiuercm ueiien áJcrtictev, ber fid) afte 
aiíiitje gebei! ívirb 3 bv áBotjtmolIeii jii evtatijeii, mit ilev> 
Ivánén eutgegeu 511 foiumen.

j p o d > a d ) t e u b
C'rftc Slngarifdk jUticu-^lteHirnucm 

MtcuM m. p. itatta- m. p.
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

A  budapesti szállodások, vendég­
lősök és korcsm árosok ipartársu­
lata minden hét pénteki napján 
reggelit tart, és pedig :

Szeplember 4 én : Hruska János, Kmetty 
és Dalnok-utcza sarok.

Szeptember 1L-én : Schnell József, József- 
körút 13 .

llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll..........llllllllllllllllllllllllll...... lillllllllllilllll
^rnit Aoírfiur <&eiu, bir ©nttin bed in uuferett 

Sveijcit l)od)»frrí)vtrn §1-1-111 Sropolb § c i u ,  Sifeu* 
ba()i!<9ic|tainntcurd in Stofeiifiifb, ift nm 21. átujuft 
int 33abo Xvrnc8iit«Xrpli£ in golgc fxrjfdjfagcS pirijj- 
(id; uccfdjiebru. töri Sümiffpmitig bitjét Xrauevbotjdjafl 
giug cin Sdjrci bed teiitfrjsend bard) nllc firrife, uub 
bnd unt jo bffjenicntcr, imdjbrm bio SBerfiorbeite int 
Sícben ciné forgjuiiu- ©attin uub liebfPoile -mutter gc- 
lurjru unb —  horribile dietu —  brr ®.ittr gcvabc 
jár fjeit brr fiataftiop()c fii# ín Karfdbnb brfmib, 11111 
fid) tprilmig joinrd iliugeiifribriié non bori jii [jolrn.
VI r m er 5  r c u a b §  c i 11! SJad magit ®u gcfilfjft, 
brfjcv gcfagt: griittrn babm, áld ®u bad Xobrd-Xc(r< 
gramm ®eiurr 0011 ®ir fo golirbtnt ©attin, mit méh 
djcv ®tt 29 3 at)re iit fo g(iicf(id)fv (£()e bfrbradjtcjt, 
in Sfaridbab er()ir(tft? 9Íod)ma(d armer brbaucrnd- 
iuertt)cr gm m bl SBir Villr f)itr in Subaprjt maréit 
bid ind gmmfte orjd)iittrri, aber rd íuitrbe ®ir goiuift 
,111 riuigrm Xrojt im UugiiicE geroidjt ijabrit, lucmi ®u 
gejrí)ou biiltrft, iueld)r luabrr Siti-be unb gvntiibjdiaft 
®id) non ©cüi-n a(( ®eiiict- Jíollrgen umgibt. SBir 
babra ®eitteu ©djmctj mit ®ic gefii()ft unb fiiuucu 
unt militfd)cn, baji brr lirbr ®ott ®ir Straft unb V(ud< 
bauer grbr, birjrn jdjiuorrn @d)icfjaldjd)íag jii rrtra- 
gon, ®ie in ©ott Sutjdjlaíruf fiaiib im 52. Sebend* 
jafjre. $ttm fneviidjeii 2eid)eit6eg8ttgiiifje, lurfdjcd mit 
23. Vtiiguft Sliadjiuitlagd 4 Illír 0011 brr Sricíjeitballe 
bed licitén Ofurr idv. {$i-ieí)í)0fe3, loof)iu bír SBcrftor* 
beuc grbradjt luorbru luav, and ftattfanb, babén fid) 
tvob, bed fd)(cd)teii SBetterd uiele grruubo uub Stoitr* 
geu bavuuter S é d )  senior mit gratt, Rod)  Jojef 
mit fjrau, SBi rt l )  gci-eitcj, Steril gemici uub gratt,
§  e v m a 1111 ftferencj, s ö i t t u c v  3 ojef, í? ii r ft Xi- 
uabar te. te. bajit riugrfunbnt. ®ic §olcíirri-< unb 
®ajtiuirt()e.®eiiofjriijd)aft (jat juttt SJcid)ctt0eg8|tguijjc 
bir ^afjue 1111b 2Uiiibiid)trr beigrftelft. —  Sitiit miit 
bir §oimgrgaiigrur, lueldje in il)vem Slebeu ftrtd rím- 
Üiefdjilfjerin brr Slrntcu mar, in brr füt)feu ©rbe, br< 
mriiit poii il)rnit ©állni, jmei Söbnru unb jtuei Xőd)- 
terít, betrnurrt bon attou Settru, mrtdje fir im Sirbeu 
faunteii. üBacfrrc grau, gule SDiultrr —  müge ®ir bie 
Srbe ieid)t jeiu ! tfo-ncr.

|>ie 5JubapeHcr Aotcfiere ttub (tafliuirtlie Rabéit 
i m  b e i i r i g e i t  3 í i t ) v e  a b e r i i i a i d  f t l i i f j i g  l ) i e r  f t n b i e r e i i b e  © ö ( ) u c  |

armer 3<i)lt4|d)iillebrer iiiieutge(tlid) m it SWitlagdtoft beijorgt. 
® c t ü lí in if t .r  f i i t  S u lt iid  unb lln levfidu  íjat biejilv and) 
ieine auinduige Vliierteuiiiiiig unb feineii f a n t  auígebvilift. 
SBir gébén bie 'Jiameii biefev Jpoteliete unb ©aftroivibe 
uadiftibeub : Ai'b.inn ®uiibeí, 3bú’i iUavabéd, jvvaítj rílppef, 
A o itf töa lA jd -^o rvá ib , Vubivig S3eretjll), ,V'í),nni -öaucr, 
© tejan ®(ajd)ta, S av i Kda ldnpi, ffionvab lite r, .-peiurid) 
Svití, 8 -ian j ©Útid), 3ot:a iiu §ajelbe(f, f jra u  VIutón $evb* 
lic it ,1, ©íovg y u lju w it i) ,  Aojei -JDilS, tSbii.ub Ja lja , p-vau; 
Sem , jV Í- t  flo d i, B iuim  íiommer, j j r a n j  Somuier, D io r 
•ftrainer, 8 'ia ii j  S v ift, 8-evbiiiaub fiiilS e ra , Aguay 'Jiofjct, 
jyvau.y jiaga-, Ji-te i -f-eláilbOicd, 8*crbiitatib T rn iC t, A iá-aiiii 
'j í f it já l,  8 r.lil,; Stiegtev, bo tja iu l © dia rllle r, lőifU 'v © dm iibt, 
A rié i ©dilié it, 'Unton ©diétáid, Aojet ©teiiibeif), S ran j 
Sltainpeticd, ü)latl)iad Sampeticd, Vüilbeím VBagm-r, Vlntoii 
SBiicglitd, A-'b't’ X tn tiijj, Dtolanb X iniir'la, S av i ©dneibev, 
8't-aiij ® ötter, Aviebtid) © tilcf, G rnft Samuiéi', ibibuág 
ifippert, f ia i t  ©tabtev, Vtiitnn íl'e ijj.

„Hotel-Adressenbuoh fül- Oesterreioh-Un- 
gai-n, Bosnien und die Herczegovina.“  Ezen ezim 
alatt nehány béllel ezelőtt S c i l c r  Lipót bécsi 
szállodatulajdonos és az ottani ipart;!mulat elnö­
kének tollából egy felet te hasznos és megbízható 
átmulató jelent meg, amely hivatva lesz az e téren 
fennálló hézagok pótlására A könyv beosztása 
felelte gyakorlati s könnyen lájékoztató módon 
sorolja fel nemcsak a monarchia, hanem a főbb 
európai metropolisok szállodáit. A könyvben betű- 
soros helységmutaló s van, mely a szállodákat hiva­
talos adatok alapján tünteti fel. Hasznos útmu­
tatások vannak a műben a szállodák szobáinak 
számára és egyéb érdekes statisztikai adatokra vo­
natkozólag is. A csinos kiállítású mű, melyben 
5000 helységre vonatkozólag 12.000 ezim foglal­
tatik, rövid idő alatt második kiadást ért el s 
szerzőnél; S e i 1 e r Lipól, Becs, II. Hotel Kronprinz 
rendelhető meg.

M itrovácz Adolf, a >B 11 ti a p e s t i p i n e z é r ­
e g y l e t *  érdemes és tevékeny elnöke, ki több 
helii. fegyvergyakorlatra volt bevonulva, f. hó 
29-dikén visszatért a fővárosba és noha meg­
hűlés következtében főpinezéri állását még nem 
foglalta el, az egyleti ügyek vezetését újra átvette.

3ar Utoifc Li-Hung-Tschangs. SBir lejen un 
»Gaulois« tiadjftcbeutic Detaild iiticr Sic SHrijc brd 
SBice-Slöuigd doh Sfjiua unb jeiuer Suitc mid) Mareuil- 
sur-Ay. ©raj •gerbiuanb ®! 0111 c b e l í 0 erwortetc ben 
auBcvDvbrntUdjea ©ejnnbtcii am S8al)ii()of ju Civl) uub 
fiUjrte jriiieii bobén ©aft per üüagcit in bad ©d)lot; 
non ar c úi t ,  100 bériéibe Don ber ©rfifiu mit aud< 
gejudjter Siebrudiuiivbigfrit rmpjaiigcu luurbc. Untét 
bor gübriUHi brr Vlbti)fi(migd-tSi)fjd bcgauii intn brr 
Uicjud) ber fictlcr unb s4iref}l)aujei- uub L i-I - lu n g -  
T s c ti a 11 g műim íoieberljolt ©elegentjeit, icinrr 93e- 
íuuiibcnmg itber bir Vluibefnmng uub Sitiridjtiuig 
birjed Sörldjaitjed offeuen Vfudbritcf ju gebén. 9íad) 
biefer íjíroinenabe, iorld)r 3 Stuubru íuiifjvte, imirbr 
riu ®rjrmirr ju 56 ©rbrcfrn jrroirt, tucfdjciit aufier 
Li-Hung-Tscliang unb bru ÜKitgticbmi brr ájinrfijdjcii 
tOiifjiou nocl) tbeiliiabmcii brr Saudtjcvr mit feiiter 
tirbvrijriiboii ©riuabiiii joiuie riu firanj fdjöncr ®amru

b r r  V f i i í t o f r a t i r .  ; j i i m  ® i - j j e i t  t v a f  c i n é  ® r p f j d ) t -  b r d  
f r a n j .  i ö o t j d j a j t r r d  i n  ' J i e t e r d b n r g ,  b r < s  © r a f r u  D i ó n *  
t e b e l l u  c i n ,  l u e l d j e  b r j j o u  © l ű r f i u i í i i i i b c  c n t l j i e l t  u u b  u c n i  
L i - H u n g - T s c l i a n g  j o f o r t  i n  b n - j l i d j j l c r  S B e i f e  r n u i b r r t  
l u u r b r .  G i n  X o a j t ,  00111 § a u d l ) r r i ' u  a u j  b i r  © r i u i i b l ) t i t  
j r i u r d  I j o l i r n  W a f t r d  a u d g c b r a d j t ,  b e e u b r t e  b a d  ® r j r u i i r v  
u n b  i i a d j b r m  n ő d )  b i r  D i o t a b i t i l i i t r u  b r r  U m g e b t i u g  
0011 D J I a r r u i l  b r i l l  9í i c c * 5l ü n i g  i t j r e  V t i t f i o a v t u i i g  m a d ) >  
l e n ,  i i u t f i ; u a i ) i u  b i r  g a n j o  i l l u f t r e  © e f e l l j d j a f t  r i m -  '3  i *  
r  u  t  j  d )  a  b  r  111 b  i  r  a  11 d  g  r  b  r  l i  11 m i  á l !  c  i  11 g  i i  r -  
t  e  11,  b í r  r i u f t  b r n  § r r , ; o g r u  0011 O r í r a u d  g r l j ö r t r u  u u b  
n i n i  i m  í ! r j i t ) i ’  b r r  © r a f r u  S K o u t c b r f l o  f i d )  b r f i n b e u .  
3) i i t  l e b l j a f t  g r i i i i j j n l r m  ® m i f c  f i i r  b e n  g c m i f i i ' c i d ) o n  
X a g  i i a l j i n  m i n  L i - I l i i n g - T . - c l i n n g  V l b j d j i r b ,  l u u r b  
0011 © r a j  u u b  © l i i j i i i  Ü J I o u t r b r i l o  ; u  j r i n r n t  © e p a r a t *  
j u g  g é l é i t ő l ,  i v e i d j r r  i t j i i  g r g m  S í b r u b  u a d )  ' j í a v i d  j u >  
v ü c f b r a d j t r .  —  3 m  S J t a d j t j a u g r  j u  b i e f e r  D t o t i j J  t l j e i l c u  
m i r  u o d )  m i t ,  b a j i  b r r  i r a n j ö j i j d i e  ü o t j d j a j t e r  a m  ' f i r -  
t t - v d b i i r g r r  § o j r ,  © v a r  H l  0 11 t i - b r  (1 0,  j i i g l c i d )  ( i n a -  
b r r  t S p i - j d  b r d  g l e i d j i i a u i i g r i t  ( S b a m o a g i i e r - i ö r i t l i a u j c d ,  
j i - i u r u  U r í a i t b  i u  f r i u r m  © d j l o j j c  M a r c u i l - s u r - A y  j u -  
b v i u g r i i  u u b  g e t e g e u t l i d j  j c i n c r  § e i m r c i i f  m i j e r c r  V l u d  
f i t l l u i i g  e i u r i i  ■ u e t j v t c i g i g e u  i ü r j u d )  a b f t a t t c n  l o i r b .

^ f a f i f i i ’ l l  a t t - j  y a p i e r .  3 ”  V t m e r i f a  í v e r b e n  - V i t  Í 8n <  
g e t e m  i $ t a j e t i é i t  a n d  ' J i a p i e v  i n  P e n  . - p a u b e l  j e j e p i ,  i v e k b e  
i n t e d )  b e j o n b e v e  J u b e r e i t u t i j  P ü l t  á B u j j e r ,  í ű e i i i ,  á ö e i i t j e i f t  

j  11.  ( .  i p .  t i i d j t  a i t j e g v i f f e n  l u e t b e n .  S f f i i v  i i l j e u  b i e f e v  á l o t i j  
t - i i ,  b a j i  u t á n  i n  ( S n r o p a  ( d ) o u  t a n j f t  A a f i d u i  a n d  ‘ f a p i e r ,  
n - c l d j e  a n d )  j u r  5( i i i n a l ) n i e  o p n  g t t t f f i g f e i t e i i  g e e i g n e t  f i n b ,  
a n f e v t i j t  u n t )  f i d )  b i e f e l b e n  ( e l í r  j u t  i m  Ü S e r t e p r e  b e i ü ö t j v e n .  
8 ü r  á B e i i i t e u P i u t j e i i  t i - d r e u  ' l - a p i e r f l a j d j e i i  a í l e r b i i i j S  b e d  
j e r i n j e n  © c i ü i d i t e d  1111b  b e r  © i d r e v t j e i t  g é g é i t  - ö r i i d i ,  i v o <  
b á r d i  j i e  f i d )  i m  H i e r j t e i d i e  m i t  © l a d f l a j d i e i t  a u d j e i d i u r u ,  
j i i  b e a d i l e n  u u b  j i p a v  t ' e j ü i i b e v d  i i t  j e n e n  g S t t e n ,  i n  i v e i -  
( t i e i t  b i e  ' A k i u e  a u j  j i o j j e  t S i i l f e v n u i i j e i i  P e i f e n b e t  i v e i b e n  
j ü t l c i t ,  i i i b - m  j e r a b e  é l t e d )  b ő d  g v o j j e  © e l v i d í t  b e v  á i e c *  
p a c i  m í g  b i e  ' J J t e i j e  j v l d j e v  f f i e i n e  i i n j e m e i i i  v e v t l j e u e i  t  i v e i b e n .

3 í n f a » l t r d t t i .  J j i e j u  í v i r b  i n  e i n c t -  E a f j e r o t e  c i n  ® t i i c f <  
d i e n  t l e u i j e j d i i i i l t e n e v  © p e d  r e d i t  l ) e i j j  j c n i a d ) ! ,  b a i i n  b a i u i  
e i u  m u t t e r e d  , - p ü i t p t e l  J i v i e b e l  t l e i n  j c j d i u i t t e i i  u u b  c i n  
( S f i t t ' f f e t  v o l t  g e f t o g e u e r  J n c f e r ,  f d i ö n  b r .11111 g e v ö f t e t ,  b a l t a  
e i u  X e t t e r  v o l t  © a i i e v t r a u t ,  n a d j b e n t  m o n  e d  e i i i i g e m a t  
b i í v d j j e f d i u i t t e i t  í j a t ,  b a m i t  i n d í t  j o  l a n j e  8‘ a b e ' i  f t u b ,  I l i  -  
u e i u j e i i i l j r t ,  m i t  e t m a d  © u p p e  o u f j e j v f j e i i ,  j u j e b e d t ,  b i i i i -  
f t e n  g e l a f f e n ,  n ö t l j i g e n j a l l - d  a n d )  e t i v a d  j e f a l j e n .  3 " b e í j e n  
i v e i b e n  j i p c i  3' a j o i t e i i  r e i n  j e p u p t ,  a i i d j e t i o i m i i e i t ,  f t a m i i i i v t ,  
j e i a t j e n  u u b  b r e f j i r t ,  b a m i  m i t  © p e d b l a t t e n t  i t t j e r l o u n b e i i  
u u b  i m  ; ) ( v t ) v e  I j a l b  g e b v a t e n .  y i e n i o d )  l o e v b e u  b i e  3' a j a t i e i !  
v o n  b e n  U 3i n b f a é c u  b e f r e i t ,  i n  b a d  b e r e i t d  b i i n f t e n b e  f i r a u t  
j e t e j t ,  b a d  f y e t t  B o n  b e r  á f á i m é  j a m m t  b e m  © a f t  m i t  
e t t o o d  © u p p e  a i t f j e f o d j t ,  j u t  m i f g e i t i t ) v t ,  b a m i t  b e r  011 b e e  
t M a u n e  f i d )  a i t f e t j e n b e  © a j t  ( o d i o e i d j t  u n b  i n  b a d  f i r a u t  
a u j  b i e  g a j a i i e n  j e j o f j e u ,  b a i t n  j u t  j u g e b e e f t ,  ( d  l a n j e  
j e b ü n f t e t ,  b i d  b i e  8‘ a j a a e u  i v e i d )  j e i v o r b e u  f i n b .  3 f t  b i e d  
e r r e i d i t ,  l u e t b e n  j i e  I j e r a u - S g e l j 0b e n ,  l o a r m  g c f t e l l t ,  b a d  f i r a u t  
a b e r  f o  l a n j e  j e b l i u f t e t ,  b i d  b i e  S ' l l l f f i j f t i t  j a n j  e i u b ü i i f t e t ,  
b a i i n  í v i r b  b a d  b a r a u f  j e b i t b e t e  S í d  a b j e g o j f e i i ,  b a d  f i r a u t  

a u f  c i i t e r  © d ) i t f f e í  a i t j e r i d j t e l  u n b  m i t  b e n  j i e r t i d )  j c -  
j d i n i t t e i i e n  í y a f a i t e i t  b c l e j t ,  r e d i t  b e i j  f e r v i v t ;  r e i í f c t  f l t r  

j  8—-10 - j t e i j o i i e u .

M f t R G IT “ |
GYÓGYFORRÁS,

„MAGYAR SELTERS“
Vegyolemezve a Imdapesli m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 

félig kötött szénsavlartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tUdöbántalmaknál, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalom­
ban erősebb ásványvizek, mint a se ltersi, glcicherbcrgi, tUdöbajokban, különösen tüdövérzé- 
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Görbersdorfban  
a Martfü-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten: dr. Korányi, dr. Gobhardt, dr. Navratil. 
dr. Poó t, dr. Kótly, dr. Barbás; Becsben: dr. Bambergor. dr. Duschck, stb. a legjobb eredménynyel 
alkalmaezák a légző -, em észtő - és hugyszervek általános hurutos bántalmainál.

f f :  M i n t  i v ó v í z
prüservativ gyógyszernek bizonyult a kolera -megbetegedés ellen,

borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos

főraktár Édeskuty L .
c». én k. én azerb 
k. uilv. AdvAuyvl*-

N / . t U l l l ó l l á l ,
l l i u ln p e s t .

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fííszerkereskedésben “8 vendéglőkben.
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GINDERT ISTVÁN
ín jégszekrény, hűtő és fagyasztó készülékek gyára

Budapest, VI. Klapka-utcza 5. sz.

Raktár : Budapest, VI. kerület, Teréz-körut 8. szám.
Ajánlja számtalan szakértő által a legjobbaknak elismert és még eddig felül nem múlt

stb., továbbá mindennemű a hülő- 
és fagyasztó készülékekhez szük­
séges szerszámokat és eszközöket 

u. m.

jégtörő sulykokat és kádakat, 
fagyasztó- és 

fagylalt-kiosztó kanalakat, 
besózó födeleket,

fagylalt-kotró szarvlemezeket, 
formázott fagylalt-dobozokat

és betétcsöbröket
stb.

KITÜNTETVE:
Budapesten 1885. országos általános kiállítás, nagy érem 

Budapesten 1886, országos iparegyesület. díszérem 
Néniet-Palánka 1887, általános kiállítás, ezüst érem 

Philippopol 1892. általános kiállítás, ezüst érem 
Bécs 1894, nemzetközi kiállítás, arany érem
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Az igen tisztelt

wm3<z'IU ^'&«ífo3ád, ivn3ccj ío<> c$ h a v i*  in  cifrát
tiszteletteljesen kérjük, szíveskedjenek lapunkra, mely úgyszólván minden budapesti szállodában, vendéglőben és 
kávéházban található és melyet a vendégek is előszeretettel olvasnak, előfizetni.

Mindenféle vidéki tudósítást, mely szakunkba vág, szívesen veszünk és közzétcszünk, ezáltal egyszersmind 
elérve azt, hogy vidéki szakértőink is tömörülnének.

A lap előfizetési ára: egész évre 6 frl, félévre 3 frl, negyedévre 1 frt 50 kr.
Az előfizetéseket postautalványnyal kérjük hozzánk beküldeni.

Teljes tisztelettel

„A  Vendéglős" és „KáYésipar Szakközlönye“  kiadóhivatala
® i l 8 |  Budapest. IV. egyetem -tér 6.

W

Alulirt ipa,rfársulati elnökség ezennel hivatalosan 
kinyilatkoztatja, miszerint az ipartársulat hivatalos 
közlönye kizárólag a „Kávésipar Szakközlöny11, 
a melyet az elnökség a t. ipartársulati tagoknak 
előfizetés czéljából a legmelegebben ajánl.

A „B u d ap esti k á v é s -ip a r tá rsu la t"  e lnöksége.

Wou 3>eife öcs eefcrliflteu ^ráfiöiums nnrf> ficftannt 
gegeficu, óafí öas „Kávésipar Szakközlöny“  nuarrijlicft- 

lid) ttas aintlicfic ®rptt t»er 6cno(Teuíd)aft ifi tuti) inir 
ímsfeíCe ben Ŝbevreu '§5litfll'ieí)eru aufs 'jBcfie sutit ^Dottue- 
•ment empfeljCen.

3)ac. 'g'rcífiéiunt
í»cr i l t t ín tp r lln -  £ irtffec ftc& cv-© cu 0[rin tfd j« ft

éPikler Ármin
alelnök.

Orpheumok világa.
ii.

S most lássuk mindazt, amiről a múltkor még 
nem irtunk, nehogy az hiba- ék, hogy nem az or- 
pheumok világáról, hanem a : ■ i’jiheumok ellen írunk.

Aki ennek a modern ak tívnak literére teszi 
tapintó ujjait, úgy jár. m ■.< dia a leglapasztal- 
taí)b orvosok, kik hossza megfigyelés után egy- 
egy villámszerűén megjelenő tünetből ismerik csak 
fel a betegség igazi lényegi t, Egy pisztoly lecsat­
tanó ravasza önmagában vme nagyon jelenték­
telen dolog, még ha egy reményteljes fiatal élet­
nek, az ország egyik t- kinlélyes főúri családja tag­
jának is vet véget, de a kiröppenő golyó sokáig 
ott lebeg annak emlékezete előtt, s gondolkodásra 
készt! azt, aki a jelenségeket nem a mindennapi 
élet felületességével Ítéli meg, nem tér az esemé­
nyek felett buta egykedvűséggel napirendre, hanem 
kikeresi az ok s okozat közti összefüggést, s meg­
fejteni igyekszik, mi az lulajdonképen, ami meg­
adja a körülmények összejátszása folytán az ese­
mények kifejlődésére szükséges alkalmat.

A filozófnak, a komoly vagy hideg lelkületű 
embereknek, akiket a separéek kábító illata, puha 
soly iné, a pezsgő gőze, a babaformán nyírt haj 
csábos ingere érintetlenül hagy és nem izgat, akik­
nek élete komoly munka s nehéz életküzdelem 
közt nem hagy időt a Venus vulgivaga oltárán 
való áldozásra, akinek élete a nappal, éjjele az 
erőgyüjlö pihenésé, könnyen beszélhet a fin de 
siécle Phrynéiről és modern Iletairairól semmibe 
vevő s megvető hangon, de a pezsgő vérű ifjú, 
kinek születése, társadalmi helyzete, gondtalan vagy 
könnyelmű gondolkozása, pénze és kemény husii 
piros arcza megszerzik az éj lovagnőinek nagyon 
is kétes értékű barátságot, azok nem okoskodnak, 
hanem hanyalhomlok vetik magukat a lélek s testet 
ölő élvezetek árjába, amelyből erkölcsi tönk árán 
tudnak csak menekülni.

Mondtuk: Az orpheum kiváltságosainak az elő­
adás mellékes, a fő az, ami az előadás után kö­
vetkezik.

Hogyan, hát éjfélkor, mikor az orpheum kö­
zönsége sűrű fekete rajokban ömlik ki az elegáns 
etablissomenlek óriás kapuin vagy a gyanús le- 
bujokra emlékeztető szűk sikátorokon, amelyeken 
különben egyformán tódul ki belülről a szivar­

Sínrkai Mór
pénztáros.

füsttel terhes kábító bor- és sörillat, nincs még 
vége az előadásnak ?

Nincs. Azaz pardon : Az előadásnak vége van ; 
az orpheu m ragyogó lüsztercit vagy pislogó gáz­
lámpáit leoltja a fényes egyenruhába bujtatott, 
nappal rongyokkal takaródozó szolgasereg vagy az 
álmos fehérarczu pinezérhad; a kulisszák mögötti 
öltözők is elcsendesülnek, de az egész személyzet, 
a férfiak és nők. művészek és művésznők, kutya- 
és majomidomitók. magán és karénekesnők, virág­
árus halványarczu leányok nem hagyják el a szabad 
szerelemnek épült ragyogó csarnokot vagy a kis 
orpheumoknak bűnlanyáknak szánt dohos separéeit. 
—- Oh mert az orpheum nagyon praktikus!

Praktikus a végtelenségig!
Ha már számit a nagy közönség léha buta­

ságára, mely egyforma ártatlansággal bámulja meg 
a kutyák bukfenczeit, a hasbeszélő arczfinlorgását, 
a léggiinnasztikusok hajmeresztő produkezióit, az 
excentric fekete harisnyáit és rózsaszín szoknvács- 
káit, rniérl ne számitana a gyomrára, miért ne szá­
mitana a torkára is?

Az orpheum, a modern kor perverz hajlamait 
kielégítő műintézet versenyre kél hát vendéglővel 
és kávéházzal, fehérre terített asztalainál nemcsak 
szemgyönyörködtető élvezeteket, de a gyomornak 
is kedves dolgokat kínál. — Vendéglő és kávéház 
vele nem versenyezhet, mert hisz hál’ Isten annyira 
még nem jutottunk, hogy ezek a borjúfricandau- 
hoz vagy piccolóhoz m é g ------- —  élőhust is kí­
nálj amik.

És előadás után, mikor a nép, az istenadta 
nép. akinek a circenses is elég volt, hazafelé siet. 
A ferenezvárosi kövér henlesnő javában szörnyü- 
ködik a léglornásznők veszélyes mutatványain, s 
a Petőíi-utczai bennszülöttek műkedvelői* módjára 
ismétlik a zsidójargon poezis termékeit. Megtelnek 
a vendéglők és kávéházak legnagyobb konkurronsc, 
az orpheum tulajdonát képező elegáns téli kert. 
rejtelmes különszobák s a hangos czigányzcnc vagy 
egy magányos zongora hangjai mellett kezdetét 
veszi az igazi orpheumi élet.

A vállalat költségén elegáns ruhákba bujtatott 
női rabszolgasereg hitvány hamis foglalatú után­
zatai a hire' frnncziu chanson-énekesnőknek, pezsgő- 
diirrcgás és czigányzcnc mellett szerzi meg az elő­
legezel! ruha árát, árúba bocsátva magát csillogó 
lomjaiért, tapasztalai lan gyormek-virágáruslányok

díémai Jlníal
elnök.

itt kapják első leczkéiket a szabad szerelem tudo­
mányában, amelyben ha alaposan kiképezték ma­
gukat, a kóruson keresztül megnyílik számokra az 
út az orpheumok világot jelentő deszkái felé is. —  
Itt veszi kezdetét az az élet, melyet váltóügynökök, 
ékszervásárlások nélkül folytatni nem lehet, mely­
nek kiegészítő részét képezik az adósságok, befe­
jezését pedig a gyalázat vagy a pisztoly egy-egy 
csattanása.

Milyen jól mondja a budapesti ludoniányegye- 
tem egyik nagyhírű sebészprofesszora: »Ezek az 
intézetek csak arra jók, hogy a titkos prosztituczió 
férfPáldozatainak statisztikáját emeljék.«

És most még egy kérdést. Pro domo.
A székesfőváros adózó közönségének jó részét 

a vendéglősöket és kávésokat nagyban károsító 
orpheumi vendéglők s kávéházak milyen jogezimen 
bírják ipar-engedélyeiket, amelyek elvesztik jogos 
természetüket már azáltal is, hogy nem ipar gya­
korlására, hanem csak arra szolgálnak, hogy az 
orpheum erőkészlcte teljes legyen minden irány­
ban s a bűn, mely a borgőztől meghibbant elmé­
hez jobban hozzáfér s az elgyengült testbe is 
gyorsabban belekap, annál liálásabb talajra talál­
jon ? Vagy (alán az a magyarázata ezeknek az 
iparengedélyeknek, hogy ott. a művészetet és sze­
relmet is ipnrszerüen űzik ?

Akk or adjanak az orpheumoknak ennek meg­
felelő iparengedélyt. Akkor legalább mindenki tudja 
majd, hogyan állanak a dolgok ezekben a nűí- 
intézeteknek csúfolt bűnbarlangokban, amelyeket 
mindenestől erkölcsi s egészségrendőri felügyelet 
alá kellene helyezni.

így is lenne elég áldozat. De legalább kevesebb.
SitigÓV (1C7.11.

Adatok a pinczérszakegylet történetéhez.
— Történeti előzmények. Ismeretlen egyének felmerülése. 
A repülő felhívások. Jelszók kidobása a pinezérek közé. 

Az előkészítő bizottság. —
I.

A mióta magamon tapasztalom, kezdem elhinni, 
hogy nem egészen egyforma dolog egy ügyért 
papíron dolgozni és ugyanazon ügyet az életben 
tesllel-lélekkel szolgálni. Most is, hogy egy vál­
lalkozásnak elbukta után, emlékeimet és Írásbeli 
feljegyzéseimet rendezvén, egy nagy reményekre



jogosított, de semmit is beváltott egyesijeinek, a 
„Budapesti szállodai-, vendéglői- és káveházi-pin- 
czérek slb. alkalmazottak szak- és munkaközvetítő 
egyesü letéinek történetét megírni, a bivatlan 
elérnek szétromboló munkáját jellemezni akarom, 
érzem, liogv szemben a rendezetlen logalmakkal, 
amelyek ezen —  mondjuk rövidítve — szakegyletet 
kezdettől fogva kisérték és kisérik ma is nyugvó 
porában, valamint azon viszásságokkal, amelyek a 
lielyközvetítés terén még mindig fennállanak, tol­
láin gyengének fog bizonyulni a tárgy alapos fel­
dolgozására és kimerítő leírására.

Úgy vélem azonban, hogy akkor, midőn a szak- 
egylet, amelynek élére egyedül a véletlen és kény­
szer helyezlek, történetének megírásához fogok, 
csak önmagam iránt érzett kötelességet teljesítek, 
használok az eszmének, melyet, bivatlan elemek 
nemcsak hogy megbuktattak, hanem hosszú időre 
a pinczérek előtt gyűlölné és megvétellé is tettek, 
amely azonban, ha nem is ebben a formában, de 
bizonyára meg uj életre kelni s mindazoknak, kik a 
pinczérek ügyeivel foglalkoznak, sok dolgot fog adni.

Szerelném, ha ehelyütt, hogy a következők 
érthetőbbé váljanak, kimerítő rajzát adhatnám ama 
törekvéseknek, amelyek a székesfővárosban a 
pinezérhelyközvetítés ‘ ügyében hosszú idők óta 
időről-időre felmerültek s többnyire eredményte­
lenek maradtak. Sajnos azonban, hogy erre vonat­
kozólag daczára annak, hogy itt is, ott is kutattam, 
olyan kevés Írott és hiteles adatot tudtam találni, 
hogy azok alapján sem idő, sem statisztikai adatok 
tekintetében kimerítő rajzot nem nyújthatok, ludom , 
hogy úgy a „ B u d a p e s t i  p i n c z é r e g y 1 c t " 
mint az újonnan alakult, ez idő szerint semmi 
eleijeit sem adó „13 u d a p e s t i  k á v é s s  e jí é d e k 
k ö r e *  is foglalkoztak, sőt az utóbbi ma is fog­
lalkozik alapszabályban megállapított liely közvetí­
téssel, azonban épugy mint az elsőnek, a Buda­
pesti pinczéregylet“•nek 50 éves jubileuma alkal­
mával megirt történetében a helyszerzés megoldását 
ezélzó intézkedéseket feltalálni nem tudtam, épugy 
az utóbbinak institucziói is nemcsak előttem, ha­
nem szélesebb körben is ismeretlenek maradtak.
A »Budapesti pinczéregylet* állított fel ugyan egy 
Ízben hivatalos helyközvelitő irodái, de ez, mert 
sem a főnökök, sem az alkalmazottak részéről 
nem részesült a várt pártolásban, működését alig 
egy évi fennállás után befejezte. A .havéssegédek 
köré“ -nek helyközvelitő irodája meg ma is m ó­
dik ugyan, de mivel működéséről hivatalos jelen­
tések és kimutatások Inján mitsem tudunk, azt 
hiszem, fennállását legfeljebb csak ak demikus ér­
ielemben vehetjük tekintetbe.

Annyi tény. hogy a budapesti pinezérség nem­
csak legelőször jött rá a helyközvetitési ügy ren­
dezésének szükséges voltára, hanem hogy egyúttal 
mily különböző, habár nagyrészt sikertelen próbál­
kozások történlek ez irányban, arról leginkább e 
lapok régibb évfolyamai tehetnének tanúbizony­
ságot, amelyeknek hasábjain e kérdés állandóan 
napirenden volt. Hogy miért maradtak - -  véle­
ményem szerint — e törekvések eredménytelenek 
és miért is fog minden a pinczérek hely- és munka­
közvetítésének reformját ezélzó mozgalom hosszú 
időn át meddő maradni, nem akarom itt fejlegelni, 
később talán lesz alkalmam ezzel a részletkérdés­
sel is foglalkozni, s inkább áttérek a kérdés legújabb 
fázisára, melynek kiinduló pontja a Szegeden 
1895-ben tartott országos pinezérkongresszus, il­
letve az ezen országos értekezleten hozott ama 
határozatok, melyek a helyközvetitési a helyköz- 
velitők kezéből kivevőn, azt egy országos egylet 
keretében az egyesületek állal eszközöltetni ezé- 
lozták. Nem ide tartozik annak birálgalása, hogy 
az olt hozott elvi határozatok mennyiben fognak 
a gyakorlati életben megvalósulni, hogy azok kö­
vetkeztében a kongresszuson képviselt egyesületek 
szervezetének átalakulása miként fog végbemenni, 
legyen itt elég annyit konstatálni, hogy a szegedi 
kongresszus volt az első, amelyen a pinczérek 
önrendelkezési jogának megszerzése a hely- és 
munkaközvetítés terén legelőször mondatott ki elv­
ben a pinezérség egyeteme előtt, s hogy ugyan­
akkor, mikor a szegedi egylet ügybuzgó vezetői 
működése folytán a szegedi pinczéregylet lielv- 
közvelitő irodáját megnyitotta, Kassán, Szombat- 
bolyon slb. is megkezdték a pinczéregyletck az 
elhelyezési. Előrelátható volt, hogy a székesfő­
városban a dolog nem fog ily egyszerűen menni 
s hatalmasabb formára lesz szüksége az eszmének, 
hogy itt ■ -  a múltak tapasztalatai után —  csak 
felszínre is vergődhessek.

Ez be is következett. Gyorsabban talán, mint 
kívántuk volna. Az 1895-dik év telén Budapesten 
egy a pinezérség körében eddig sohasem tapasz­
talt tünemény lépett fel. Ismeretlen, magukat pin- 
ezéreknek ,. szak társának nevező egyének jártak üz- 
letről-üzletre, nem válogatva szálloda, vendéglő, 
kávéház és korcsma között és véres hangon fogal­
mazóit felhívásokat osztogattak szél, amelyeknek 
éle leginkább a hely közvetítők ellen irányult. A 
gyűlések színhelye a Széchenyi-téri kioszk, össze­
hívói egy Braun és Mayerhofer nevű expinezérek, 
ismert szoczinlista agitátorok gyermekei mindket­
ten. Az esti órákban tartott gyűlések közönségét 
ismeretlen, soha és scholsem látóit állítólagos pin- 
czércknck mondták azok, akiknek ismételt kérésére
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néhány barátommal első ízben a Széchenyi-lérre, u 
hotedik-nyolezadik ilyenforma gyűlésre ellátogat tünk.

Szerény voltunk tudatában megjelenésünknek 
mi magunk nem tulajdonitól Inuk valami nagy 
fontosságot, meglepetésünk azonban annál nagyobb 
volt, midőn az ülés egyik vezetője bennünket való­
ságos ünnepi beszédben üdvözölt és az összegyűlt 
100 — 150 ember éljenzése után magunkat egyszerre 
a tanácskozási asztalnál láttuk, s csak a heve­
nyében összeütött gyűlés után tudtuk meg, hogy 
nii egy .előkészítő bizottság* tagjainak, én pláne 
unnak elnökévé, választattunk meg.

Gyűlés illán magam köré gyűjtve hozzám hasonló 
gondolkozásu barátaimat, a mozgalom vezetőit bi­
zalmas értekezletre hívtam össze. Ezen értekezlet, 
a mozgalom vezetőinek ottan kifejtett nézetei, vissza 
nem adható kifakadásai főnökeink ellen, csakhamar 
meggyőztek arról, hogy vagy rögtön vissza kell 
vonulnom barátaimmal együtt, vagy ha az eszmét 
megmenteni akarom, a mozgalom kezdeményezői 
ellen állást kell foglalnom.

Utóbbit választottam, még pedig azért, mert a 
mozgalom alapeszméjének helyességét belátva, 
szükségesnek tartottam, hogy a pinezérhelyközvetilés 
ügyének reformálásán a székesfőváros pinezérsége 
is részt vegyen, nemcsak azért, hogy igy a pin­
czérek visszanyerjék önrendelkezési jogukat, hanem 
azért, mert az eszmének általános voltánál lógva, 
mely bizonyára minden pinezér előtt egyformán 
kedves, már ekkor arra gondoltam , hogy ez az 
eszme, ez a mozgalom legalkalmasabb arra, mivel 
éppen nem ideális dologra, hanem a mindennapi 
kenyérre vonatkozik, hogy a székesfőváros pinezé- 
reit egy oly táborba egyesítse, mely a ma ural­
kodó vezéreszméket, a nvugdijegyesület megala­
pítását, a szakiskolák létesítését, a millenáris pin- 
ezér-kongresszust legjobban fogja megvalósítani.

Vállalkozásom nehézségével, a leküzdendő aka­
dályokkal tisztában lévén, munkatársak után néz­
tem s már ekkor szoczialista tendencziákat eláruló 
kezdeményezők ellen 1 lehel Gyula, ifj. Sleiner 
Miksa, Silberer József, Karpf Béla, Schurek Károly, 
Bronner Miksa, Einfall Ede, Sárközy István, Rei- 
nilz Béla barátaimmal szálltam szembe, hogy az 
egyesület vezetéséből a kezdeményezők álla) inau- 
gurált szellemet kiolthassam.

Mint az előkészítő bizottság elnöke, 189G. január 
23-ikáig összesen liét-nyolcz ülést tartottam Ezen 
idő alatt főgondot a taggyüjlésre fordítottam, s 
miután időközben a hely közvetítői állások betöl­
tésére vonatkozólag is érkeztek be pályázatok, még 
pedig W ienerberger S., Hirschkron S. stb részéről, 
előkészületeket tettem havi közgyűlésre, amelyen 
az egyesület végleges megalakulását czéloztam.

A közgyűlés előkészítésére vonatkozó intézke­
déseimről. valamint arról, hogy kiket akartam 
megnyerni az egyesület vezetésére s hogyan akartam 
már ekkor összeköltetést létesíteni a már fennálló 
pinezéregyletekkel majd jövőre. Rót h Károly.

A bor és konyak sterilizálá-sa villamosság 
segélyével.

Valóban óriási az a siker, melyet ma már a 
technika terén a villamosság segélyével elérnek.

Az a borzasztó szikra, mely zivatar alkalmával 
a fellegekel és az égboltot kcltéhasitani látszik, 
mely fényével az egész környéket bevilágítja, mely 
minden lényt morajával megrázkódtat, lecsapva a 
földre, öl, zúz, gyújt és minden lényt elpusztít meg- 
mérhetlen gyorsaságával, mely eléje akad; azzal 
a szikrával ma úgy lehet bánni, azt úgy meg lehet 
szeliditeni, oda lehel vezetni, azzal azt a munkát 
lehet végeztetni, mit az ember akar és ahogyan 
akarja.

Még abban az időben, midőn Volta a béka- 
ezomhok rángatódzásából kiindulva, felfedezte a 
villamosságot, nem képzelték, miszerint azon erő 
segélyével a későbbi századokban utazni, írni, be­
szélni fognak, hogy az az erő kimondhatlan mun­
kát képes végezni. Óriási fizikai munkáján felül 
még igen nagy kémiai bontó hatását és azonfelül 
igen nagy ölőképességét sem ismerték, melyet 
különösen az alsóbb rendű szervezeteknél nyil­
vánít.

Mindenki ismeri a villamosságnak, a villámnak 
azt az óriási hatását, hogy egy embert, sőt annál 
erősebb szervezetű lényt épen oly könnyen képes 
megölni, mintha az útjában sem lett volna. Tudva 
ezekel, könnyen elképzelhetjük, hogy mennyivel 
csekélyebb erő elégséges arra, hogy egy kisebb 
szervezetet, p. o. egy mikroskopiai lényt villamos 
illőn kivégezzünk.

Ezen ölő hatáson alapszik a villamosságnak a 
sterilizálási czélokra való használata.

Még teljesen nincsen kiderítve, hogy mennyi 
az a minimális áram, mennyiség, mely képes az 
egyes baktériumokat megölni, de valószínű, hogy 
az függ a viszonyoktól is és épen ugv, mint a 
hőnek a hatása változó a gombafajták szerint. 
Mindeneseire azonban igen fontos, hogy a sterili­
zálandó folyadék minden részét áthassa a villám- 
áram, mert csak igy képes megölni teljesen a 
benne levő gombákat.

A bornak a pasteurizálását tehát, mint a fen­
tebbiekből látjuk, teljesen pótolhatjuk a villamos 
sterilizálással.



A sterilizálás ezéljaira többen szerkesztettek 
készülékeket, melyek többé-kevésbé megfelelők és 
vele mindenféle folyadékot lehet sterilizálni, azaz 
baktériummentessé tenni.

A sterilizálásra szükséges villamosságot villany­
telepek szolgáltatják, melyet javított Bunsen ele­
mekből vannak összeállítva, lehet azonban hasz­
nálni dynanío-elektromosságot is, ha rendelkezésre 
áll. E czélra használhatunk négy telepet, melyek 
mindegyike 70 Voltányi áramot szolgáltat, s hozzá 
csatolunk egy gépezetet, mely az áramerő szabá­
lyozására szolgál s egy Voltamélerrel van ellátva, 
mely a villamosság nagyságát mutatja. A  steri­
lizáló gép belső szerkezetét a villamvezelék pozitív 
és negatív elektródjai képezik

A sterilizálandó bor befolyik a kis szekrénynek 
látszó gépbe és végig folyva az elektródokon, a 
villamáram azt sterilizálja, azaz a villamáram megöli 
a borban az összes gombát, az erjedést, eczetese- 
dést, keseredést stb. okozó gombákat. A sterilizált 
bor a szekrény elején egy kis csövön folyik ki a 
hordóba vagy az alája dilitott szekrénybe. A gép 
többféle nagyságban készül, különféle üzemekre, 
úgy hogy a nagyobbakkal óránként 10 hl. bort 
vagy konyakot is lehet sterilizálni.

Egy ilyen sterilizáló gép van kiállítva az ezred­
éves országos kiállítás szőlő- és borgazdasági csar­
nokában, vele tettek nemrég nagyobb szabású | 
kísérleteket. Ugyanis többféle homoki uj bort ste­
rilizáltak különféle erősségű villamáram segélyével.
A bor a sterilizálás előtt vegyelemezve lett s a 
sterilizálás után is. A sterilizálásnál négyféle villain- 
ú ram inai tettek kísérletet, u m. 142, 200, 240 és 
280 Voltaerősségü árammal.

Ezeken kivid kísérletet lettek többféle konyak­
kal 240 és 280 Voltányi árammal. A bornak a 
színén a villamáram behatása nem volt észre­
vehető különösen a gyengébb villamáram beha­
tása mellett. 280 Voltányi áram behatása alatt 
azonban már igen gyöngyözve jött ki a lefolyó 
csövön a bor, mi annak tulajdonit haló, hogy igen 
erős volt az aram és erősen megbontotta a bort s 
a víz bontási terméke az oxygen és a hydrogen 
gyöngyözve jött. föl a felületre. A bor izén nagyobb 
változás nem volt észlelhető, bár ki lehetett azért 
venni, hogy a villamáram behatása alatt kissé 
simább, kellemesebb izüvé alakult.

A konyak sterilizálásánál erősebb áramnál sem 
lehetett észlelni gyöngyözést, mi a magasabb szesz- 
tartalomnak tulajdonítható. Itten azonban határo­
zottan érzett az izjavulás, a durva uj. karezoló 
iz teljesen elmúlt s szép reményekre enged követ­
keztetni azon irányban, hogy úgy a konyaknál, 
mint a bornál ászoklással kapcsolatosan sterili­
zálásra nagy jövő  vár.

Végleges ítéletet azonban még az egész dolog­
ról, miután az ma még csak kísérletezés tárgya, 
nem lehet mondani, de mindenesetre figyelmet és 
mélyebb búvárkodást igénylő felfedezés, melynél 
ha ama kérdések is tisztázódnak, hogy minő 
mérvű villamáram alkalmazásával pusztulnak el 
a gom bák s hogy minő befolyással van a sterili­
zálás a bor érésére is, a gyakorlat nagy hasznát 
veheti. K ö r  esi F  ereit ex,
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Az országos ipari kongresszus.
Már hetek óta serényen folynak az ezredéves 

kiállítás alkalmából szeptember hó 21.. 22. és 23. 
napjain rendezendő gyáripari kongresszus előmun­
kálatai. Az eddigi értekezletek a kiállítási csoport­
beosztás alapján több összefüggő csoport, illetve 
rokoniparág képviselőinek részvételével tartattak. 
Tekintve azonban az iparosság, de különösen a 
gyáripar körében jelentkezett és mindegyre foko­
zódó érdeklődést, a kongresszus vezetősége indít­
tatva érezte magát az egyes szűkebb iparágak 
képviselőit külön szaktanácskozásra felhívni, mely 
alkalommal tág tér nyílik az egyes szakmákat kü- 
lön-külön érdeklő specziális kérdések alapos meg­
beszélésére. Lehetőségig mellőzve a gazdaságpoli­
tika nagy alapvető kérdéseit, ezen kongresszus 
főképen az egyes iparágak szorosabb értelemben 
vett fejlesztését vagy a fejlődést gátló akadályok 
elhárítását vette fel programmjába. Az idevonat­
kozó és határozattá emelendő konkrét javaslatok 
végrehajtását a kongresszust rendező o r s z á g o s  
i p a r e g y e s  ü I e t fogja eszközölni.

Az ipari kongresszus iránt meglévő nagy ér­
deklődés legjobb fokmérője azon több száz jelent­
kezés, mely eddig már az ország kiválóbb iparosai 
részéről beérkezett. Ezen országos értekezlet im­
pozáns keretére enged továbbá ama lény következ­
tetni, hogy három külön tervezett szakkongresszus, 
egészen ide csatlakozva, ennek keretében óhajtja 
az illető szakma kívánságait érvényesíteni. Javas­
latok is szép számmal jöttek, bár azok zöme e 
hónap folyamán várható. Érdekes adatként emel­
jük ki, hogy a munkaviszony és általában a mun­
kásügyet érintő szocziálpolilikai kérdések számos 
felszólalás tárgyait, képezték, a melyek aztán ösz- 
szevévo néhány önálló javaslatban fognak a kon­
gresszus napirendjén szerepelni. Megjegyezzük, hogy 
az orvoslást igénylő ügyet, a megoldási igénylő 
kérdést épen nem szükséges a maga teljességében 
kimeríteni, elég egy rövid levélben, e s e t l e g  n é- 
h á n y a d a t  f e l s o r o l á s a  k i s é r e t é b  e n arra

L e ta its  testvérek
mű-, teke- és dákó-gyárosok 

B udapest, Uj-utoza 3 9 .
M indennem ű

legdivatosabb 
Wekeasztalok

raktára.

Elvállalunk teljes kávéházi berendezéseket 
egyszerűtől a legdiszesebb kiállításig úgy 

saját mint adott rajzok szerint. 
Jtúi/i tekeasztalul:, legjobb kivitelű  ú jakra  

cseréltetnek  át.

Mindennemű kávéházi kellékek K t'a !ásohácgh0,lydo-’
minő, ujságkeret stb.

Kitüntetve a következő kiállításokon :
Budapest, Becs, Paris, Brtissel, Antwerpen és Szent-Pétervár
Szállodák, kávéházak és vendéglők részére

bankettek, bálok, ünnepélyek alkalmával 
kitűnő és a legkényesebb ízlésnek megfelelő

Fagylalt és Páriáit
készítményeinket ajánljuk,

.4 szék esfővá ros  elsőrendű kávésai 
a mi fagyla ltkészitn ién yeinket tartják. 

Nagyszabású és miiitaberendezésű ezukrász- 
osztályunk legelső szakféi’fiak vezetése 

alatt áll.
Óriási gyümölcskészleleink, fagylaltgépeink és 
formáink folytán vállalatunk azon kellemes 

helyzetben van, hogy

kiborított formákban fagylalt
és parfait

pontos időre, díszes kiállítással, legjobb minőségben

20 személytől 500 személyig szállíthat.
Bálok alkalmával Paris és Londonban kedvelt

szelet-forma fagy la ltoka t,sze rv irozta tunk.
Á  szakköröket gyártelepünkön mindenkor 

szívesen látjuk.
F e lt ű n ő  o l c s ó  á r a k ,

k i f o g á s t a la n  m in ő s é g ,
p o n t o s  k i s z o l g á l á s !

Árjegyzékkel és felvilágosításokkal 
mindenkor készségesen szolgálunk.

„ S a t t i t a s ”

s te r i liz á lt  s z ik v iz  és  fa g y la ltg y á r  
és szikvizgyárakat berendező 

TELEFON 1 r é s z v é n y tá r s a s á g  TELEFON! 
B U D A P E S T ,

VII., G izella -u t 51, (saját gyártelep) C söm öri-ut sarok

Kávésok részére.
A legjobb hírnévnek örvendő bécsi ezég

Piatnik Nándor és fiai
a fővárosban, n agym ező-u teza  26. szám 
egy játékkártya-gvárraktárt nyitott.

Nagy választék különféle kávéházi 
czikkokhől, mint : elcfántcsont- 
billárdg'olyők, dákók, sakk, 
dom inók,dnkő-kréta, író-tábla 
stb.-bol. — Továbbá mindennemű 
já tékkártyák  a legttnonmbbnn,
'legjobban és a lehető lego l­
csóbb árak mellett, arany szél­
lel vagy  anélkül tisztittatnak.
Ezen gazdag raktárt I P i a o t n i l *
V i l m o s  úr, a gyárosnak fia 
vezeti, ki azt úgy a budapesti, valamint n vidék 
kávé háztulajdonos uraknak legmelegebben ajánlja.

A já tékkártya-tisztítás egészen bécsi génié­
ben tartatik.

csupán r e á m u t n t n i. Egyes iparostól alig lehet 
kívánni, hogy mindennapi elfoglaltsága közepette 
az általános iparpolitikával rendszerint összefüg­
gésben lévő ügyet minden oldalról megvilágítson, 
hanem a kongresszust előkészítő bizottság feladata, 
hogy a beérkező indítványhoz, —• a mennyiben az 
további kidolgozást egyáltalában igényel — szak­
előadót jelöljön ki.

A kereskedelemügyi ni. kit*, miniszter a kon­
gresszus tagjait következő kedvezményekben ré­
szesíti :

a) Az összejövetel rendezőbizottságának meg­
keresése alapján a kongresszus minden egyes tag­
jának egy öt beléptijegyből álló füzetet az ezért 
járó 2 frt 50 kr. helyeit 1 forintért bocsájtott ren­
delkezésére.

b) Intézkedett az iránt, hogy a magyar királyi 
államvasutak igazgatósága az összejövetel rendező 
bizottságának megkeresése alapján darabonként 
1 krnjezárba kerülő igazolványokat bocsásson ren­
delkezésére, mely igazolványok alapján a kongresz- 
szus illetve díszközgyűlés stb. tagja a magyar ál­
lamvasutak és az ezek kezelése alatt álló vasutak 
vonalán 1-ső osztályon 2-od osztályú, 11-od  osz­
tályon 3-ad osztályú, Hl-ad osztályon pedig 2-od 
osztályú féljegygvel utazhatik.

Azonkívül a székesfőváros is intézkedéseket tett 
e kongresszus tagjainak minél olcsóbb elszálláso­
lása végett.

Mindeme támogatások csak fokozhatják az ipa­
rosság ügybuzgalmát, a mennyiben ebből kiderül, 
hogy a legfőbb tényezők is kiváló súlyt fektetnek 
a hazai ipar fejlődésére. Miután a kongresszus elő­
készítése, de különösen a kongresszusi tárgyak sok­
szorosítása és közrebocsátása némi költséget igényel, 
a kongresszusban résztvenni kívánók t a g d í j  a t 
tartoznak fizetni, mely személyenkint 5 írtban ál­
lapíttatott meg. Ennek fejében a résztvevők a szük­
séges jelvényt, nyomtatványokat, valamint a kon­
gresszusról kiadandó művet díjmentesen kapják. 
A székesfőváros látványosságainak kedvezményes 
áron leendő megtekintése és egyéb szórakozások 
ügxében külön rendező-bizottság fog eljárni.

A kongresszuson való részvétel iránti jelentke­
zések, valamint esetleges i n d í t v á n y o k  az o r- 
s zá  g o s i p a r i  k o n g r e s s z u s  e l ő k é s z í t ő -  
b i z o 11 s á g a ezimére (Budapest, VI., Uj-utcza 

1 4. szám, I. em.) intézendők.
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A méz az ó-korban.
Az emberi nem legrégibb élvezetszerei közé tartozik 

kétségkívül a méz is, ami abból is jogosan következtet­
hető, hogy az emberek ősidőktől kezdve ép oly gonddal 
igyekeztek szaporítani az élvezetszereket, mint a nem 
ugyan Ínycsiklandó, de tápláló anyagokat. Ugyanazon 
vágygyal, kitartással, lusta szorgoskodással és találékony­
sággal, amelylvel a legelőn magára hagyott gyermek a 
dongóméhet mézzacskója miatt elfogja, mentek rász- 
törzsek és népek a méhek édes terméke után és a méz­
gazdag országok hírneve a nép művelődési fokát leg­
jobban jellemzi. Minthogy régebbi időkben a ezukrot 
még nem ismerték, a méz volt szükségszerűen a leg­
könnyebben megszerezhető s a természet gondoskodása 
folytán kész állapotban nyerhető édesítő anyag, amiért 
is az emberiség történetében igen nagy szerepet játszik. 
A ó-korban sok ország oly mézgazdag volt, hogy a rajtuk 
keresztül vonuló hadakozó hadseregek a rajzó méhek 
miatt utjokbnn megállni voltak kénytelenek.

A mézről szóló legrégibb történeti feljegyzések, 
melyek a Krisztus olőtti 2000-dik évből származnak, 
India öslakóinál ezen értés anyag szolgált az újszülött 
gyermekek első táplálékául s az isteneknek bemutatott 
áldozatul. Azó-korbeli hindu népek kiterjedt mézkeres­
kedést is folytattak. Alapba ind költő — egyik költe­
ményében a melleket a lótoszvirág könnyeinek nevezi, 
amelynek kelyhéből kelnek ki reggel a méhek mint a 
szemből a könnyek. Az ind királyokat mézzel kenték fel, 
a méztermés hatoda is őket illette vállságkép, Rralima 
papjainak a mézélvezet tilos volt.

A perzsák föistenének, Mithrasnak, csak mézet volt 
szabad áldozni, s az ő kultuszával foglalkozó papok kéz­
mosásra viz helyett csak mézet használtak, amiáltal azt 
akarták jelezni, hogy kezeiktől minden gonosz távol áll. 
fgy szokták nyelvüket is mézzel benodvesités által min­
den gonosztól menten tartani. A görög történetírók fel- 
jegyzései szerint az egyptomiak is használtak mézet 
áldozataiknál. Soplioclesnél találjuk a következő feljegy­
zést : »A legbecsesebb ajándék az istenek részére a mé­
hek viaszképezte mttve.a Sőt az istenkép tisztelt Apis- 
nak is mézkalácsot áldoztak, aminthogy a Nílus mentén 
lakott népek a mézet mindennapi ételként fogyasztották, 
amiről a régi feliratok leghívebben tanúskodnak. A méh 
jóizü produktumát az ó-korbank iválóan egészséges ele­
delnek tartották. így az arabok Koránjában a móhröl a 
következő feljegyzést találjuk: »A méh testéből egy nedv 
folyik, mely színére nézve különböző és orvosságot fog­
lal magában az ember számára.« Midőn egykor egy 
ember elpanaszolta Mohamednek, hogy az általa beteg 
testvérének orvosságul rendelt méz mitsem használt, a 
nagy bölcs igy felelt: »Menj és adj neki több mézet, 
mert Isten igazmondó s testvéred teste hazudik.« Es az 
ember szót fogadván a parancsnak, beteg testvére állí­
tólag csakugyan meggyógyult. Rafael szerint az arab 
beduinok a gazdagok boldogságát jelképileg úgy állítot­
ták elő, hogy azokat álmukban, egy mézesöt tartva szá­
jukban, festették le.



A biblia zsidói is ismerték a mézet, moly a szent- 
irásban gyakran emlittetik a képletes besződformákban. 
A biblia nem kevesebb mint 21 Ízben nevezi Palástinál 
Kteiiel-mézzel folyó ország«-nak, amely hasonlattal kó­
lónkén görög s római Íróknál is találkozunk. Dávid ki­
rály som ismert édesebb ételt, mint a mézet, amelyről 
azonban nagv bölcsen, azt is megjegyzi, hogy tulnagy 
mértékben élvezve, elrontja a gyomrot. Mózes könyvei­
ben találjuk feljegyezve, hogy a zsidók a mézet a tész­
ták elkészítésénél is használták és hogy azt a gyermekek 
táplálására is felhasználták. Különösen feltűnő, hogy a 
zsidóknál az áldozatok bemutatására nem volt szabad 
felhasználni. Philo szerint e tilalom azért állott fenn, 
mivel a zsidók a mehet a stisztátalan illatok# közé szá­
mították E feltevés azonban téves, és a tilalom inkább 
magyarázható azzal, hogy a méz elégetésekor igen kel­
lemetlen szagot terjeszt, vagy a mi még valószínűbb, 
azzal, hogv a méz erjesztőanyagot tartalmaz magában s 
így a tényleg eltiltott erjesztővei rokonságot mutatott fel. 
Azonban váltságul felhasználtatott és meg van Írva, hogy 
Jákob az egyptomi helytartónak és Jerobcam felesége 
Ahia prófétának mézet vittek ajándékba.

Daczára annak azonban, hogy Kannán a mézben ily 
gazdag ország volt, a bibliában csak egy helyet találunk, 
amelyben a gyakorlati méhneveléssel összefüggő feljegy­
zés foglaltatik. Annyi bizonyosnak látszik, hogy legelter­
jedtebb a »vadméz« lehetett, az, amelvlyel keresztelő 
szent János is táplálkozott a pusztában idözése alatt. 
Ez az úgynevezett »erdei méz«, mely Sam. I. 1 4 , lő . 
versében 'is fel van említve és amelyről Plinius termé­
szetrajzában azt állítja, hogy jósága nem valami kitűnő, 
mert a késő őszi virágokból származik. Ezen római Író­
nak különben az édes »égi eledok eredetéről a követ­
kező nézete volt: A méz, amelvlyel a méhek a viaszsej­
teket megtöltik, a levegőből származik, különösen pedig 
akkor, ha a kutya (csillag) van az égen, sohasem azon­
ban a hét csillag felkelte előtt s csak a hajnali órákban. 
Ennek következtében a hajnalderenges alkalmával a 
fák leveleit mézzel borítva találjuk s aki reggel a szabad 
ég alatt volt, észrevehette, hogy ruhái egy folyadékkal 
voltak eltelve s hogy haja is összeragadozott. Legyen ez 
az ég izzadmánya, a csillagok nyála, vagy a megtisztuld 
levegő nedve, tiszta, derített és olyan alkotása maradna, 
mint ahogyan először lefolyt, mivel azonban nagyon ma­
gasról esik le, már útközben bepiszkolódik s a földnek 
vele szemközt kiáramló párái által megrontatik. A leve­
lekből és növényekből kiszivatván és a növények gyom­
rába jutván (mert ezek szájukon keresztül hányják ki), 
még a virágok nedve által is meghamisittatik s a méh- 
lakokban felbomlik, s mégis ily sokszoros változás da­
czára is még mindig égies élvezetet nyújt. Mindig ott a 
legjobb, ahol a legjobb virágok kelvhében rejtőzködik. 
A méz azonban eleinte épolv folyékony, mint a viz, az 
első napokban épugy pezseg, mint a must s tisztul. A 
huszadik napon megvastagszik s vékony bor képződik 
rajta, amely az erjedés habja által képződik. K. S.

Gyümölcsborok.
(Cseresznyebor. — Mazsolabor. — Hatnlia.)

A cseresznyének borkészítésre és pálinka előállítása 
czéljából való felhasználása nagyon ajánlatos, mivel a 
jövedelem, melyet ily módon a cseresznyeszíiretböl ma­
gunknak biztosíthatunk jelentékeny s mindenesetre na­
gyobb annál, amelyet ugv nyerünk, ha a cseresznyét mint 
ilyent értékesítjük. Ami az e czélra felhasználandó cse­
resznye minőségét illeti, legjobb, ha a pálinkagyártásra 
a nagy, kemény és világosszinü féleségeket használjuk, 
a cseresznyeborhoz ellenben a későn érő, nagy, fekete- 
szinü, édesizü használjuk, mivel ezek nemcsak elegendő 
erősségű, de egyúttal tartós és szép sötétvörös bort 
szolgáltatnak.

A felhasználandó cseresznyéket mindenekelőtt szá­
ruktól szabadítjuk meg, a rothadt vagy nem eléggé érett 
cseresznyéket eldobjuk, mivel ezek a bornak eltartható­
ságát és szép színét megrontják. A cseresznyéket ezután 
hengerek közt szétnyomjuk, és pedig úgy, hogy a magok 
is eltörettessenek. Az utóbbi felette fontos, mivel a csont 
héjú maggal biró gyümölcsökből nyert borok sajátságos 
illata csak úgy fejlődik ki jól, ha a szétzúzott magvak 
is részt vesznek a keverék erjedésében. Az igv keletke­
zett elegyet erre alkalmas edényekben erjedni hagyjuk. 
Hogy az úgynevezett kalapból, vagyis azon tömegből, 
mely a gyümülcszuzadékból az erjedés egész tartama 
alatt kiemelkedik, eczetsav ne képződhessék, a kalapot 
egy pálczikával naponként többször megkeverjük a már 
keletkezett gyümölcslében. Ha zárt erjesztő edényeket 
használunk, mint például a vörös borok erjesztésének, 
úgy ezen elővigvázali rendszabály teljesen felesleges.

Ha a felhasznált cseresznye nem valami nagyon 
édes, úgy a belőlük nyert bor is nagyon gyenge fog 
lenni. Ilyenkor helyesen cselekszünk, ha az erjedés alatt 
fehér ezukrot adunk a cseresznyéhez, még pedig 100 
kilogrammokként 2— 3 kilogrammot. A cseresznyekeve­
rek önmagától megy át szeszes erjedésbe, az erjedés 
azonban, valamint a nyerendő bor is sokkal erősebb 
lesz, ha az erjedést borseprö hozzáadása állal indítjuk 
meg mindenlOO kilogrammra körülbelül 0*5 kilogramm 
seprőt számítva. Ha az erjedés már annyira előrehaladt, 
hogy a keletkezett folyadék már csak gyengén, édesizü 
színe pedig szép vörösnek mutatkozik, a bort egy az 
edény fenekén levő csap kinyitása által lefolyni enged­
jük s az edényben levő maradékot kisajtoljuk. A bort 
ezután hordókba tesszük, amelyekben mindaddig állni 
hagyjuk, inig erjedése teljesen befejeződött, azután az 
aljról tisztán lehúzzuk s kis bordókba visszük ál, ame­
lyeket mindig teljesen megtölteni szokás, s csak akkor
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Kőbányai KirlTy-serfözö
részvény-társaság.

Termel :

Ászolt sört 
Királysort

Márcziusisört
Koronasört

Baj orsört.
Városi iroda :

VII. K ertész-u tcza  40.
A  hangszer-kiállításon

mindennap d. u. 4—7 órá'g
M A R G I T  é s  G I Z E L L A

saját készítésű czimbalmaimon 
hangversenyeznek, belépti díj 

nélkül.
dúsan felszerelt hangszer-rak­

táramat : tegedü, fuvola, harmo­
nika, automaták zenével, zongora, 
cimbalmok s egyéb hangszerek­
ben. Cimbalom-iskola 2.50, cimbal- 
mozók folyóirata egy évfolyam 
•1.80. Elfogadok minden e szakba 
vágó javításokat — Képes ár­
jegyzéket ingyen küldők. 

Tisztelettel

Horváth István
Budapest, Erzsébet-körut 2

és Kerepesi-ut 46. sz.
T m

Mimijéé Vitflcr

bér Belien Jeiiunnnbe unb̂ ifd)jelige
< & m c it-, lim ite n - ttttb  ^ tinbe t-U S n íítk  

JSíepptclie, '•íTorBeirtge
bet

J O S E F K U N Z & C 0
Budapest, V., Deákplatz.

^IcOcnutfttnc flaujer 3.3rauíűHöfUffunrtcu.
Bester Bezug filr H ótel- u Restaurations-Einrichtungen

legjobb asztali- e's üdítő- tál,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége 

bajoknál, gyom or- és hólyaghurutnál.

M a tto n i H e n r ik , Karlsbad és Budapest,

kezdjük palaczkokba tölteni, ha már meggyőződtünk róla, 
hogy a bor a meleg szobában nem kezd uj erjedésbe 
átmenni.

Ha arról van szó, hogy a cseresznyéből pálinkát ál­
lítsunk elő, teljesen a most leirt módszer szerint járunk 
el, azzal a különbséggel azonban, hogy a keveréket 
mindaddig az erjesztő edényekben hagyjuk, amíg az er­
jedés teljesen befejeződött. A kisajtolt folyadékot azután 
vagy rögtön lepárolhatjuk vagy mindaddig a hordókban 
engedhetjük állni, amig a lepárlásra épen ráérő időnk 
van. A lepárlás vagy egyszerű destilláló hólyaggal, vagy 
pedig rektiíikáló készülékkel történik. Rendszerint elő­
ször 28 fokos szeszt állítunk elő, s csak azután csinál­
juk ismételt lepárlás utján kellő erősségűvé. Mint min­
den szesz, ugv a cseresznyepálinka is eleinte nagyon 
nyers izü, s csak később lesz gyengéddé és rendkívül 
kellemes illatúvá. Minthogy hordókba való raktározásnál 
a párolgás által feletto sok szeszt veszítenénk, sokkal 
czélszerübb azok helyett nagy kosárpalaezkokal hasz­
nálni és azután ezekből ismételten újabb palaczkokba 
áttölteni, hogy szesz a levegőből szénsavat vehessen fel 
s illata teljesen kifejlődhessék.

A cseresznyeboron kívül ritkán találkozunk nálunk 
a m azsolabor-ra l, Elszászban azonban igenkedveltital, 
s nagyobb kelendőségét csak a kedvezőtlen vámviszo­
nyok teszik lehetetlenné. Pfalzban azonban nagyban 
álliták elő és árusítják is mint más bort.

A Pfalzban például olyan borkereskedő ezég is lé- 
tetezik, mely a mazsolokivonatból ezukor hozzáadásá­
val készít bort. A kivonatot mint vékony szörpöt áru­
sítják, amely szörpben a must valamennyi alkatrésze 
feltalálható. Ezen kivonatot vízzel hígítják, s borseprő 
hozzáadásával erjesztik. Rövid idő múlva kész a bor. A 
bornak ily módon, vagyis mazsolaszörp felhasználásával 
való előállítása az azzal foglalkozóknak rendkívül jöve­
delmező foglalkozást biztosit, amennyiben egy hekto­
liter mazsolabor előállítása alig kerül többe 11 márká­
nál. Elszász-Lotharingiára a mazsolabor-elöállitás annyi­
ban bir jelentőséggel, mert előállításával kibújnak a 
mesterséges borokra kivetett nagy állami adót alul.

De különböző gyümölcsökből is állíthatunk elő bo­
rokat. Az »Allgemeine Wein-Zeitunga-ban olvassuk, 
hogy egy gyümölcstermelő, valósággal kényszer alatt, 
ily módon állított elő gyümölcsbort:

A csemegéül fel nem használható gyümölcsféléket 
u. m.épért, málnát, ribiszkét, egres,cseresznyét, meggyet, 
baraczkot, őszibaraczkot és császárkörtét s pedig mind­
egyiket a maga érési ideje szerint álló, úgynevezett I3o- 
degahordókban (250 literes Sherry és Malagahordók) 
gyűjtötte össze, miután a rothadt gyümölcs eltávolítása 
után, a még egész gyümölcsszemeket összepréselle. Az 
igy keletkezett gyümölcsnedvet azután az összepréselt 
gyümölcscsel együtt erjedni hagyta. A hordók megtölté­
sénél úgy járt el, hogy azok 4/ fi részben gyümölcsösei 
és gyümölcsnedvvel voltak megtöltve.

Á befejeződött, felette heves erjedés után a gyü­
mölcsre reklifikáit 95 százalékos sprittet öntött és az 
egészhez a szükséghez képest fehér ezukrot adott. Aspritt 
egyrészt a gyümölcsök kilúgozását idézte elő és azután 
újabb erjedést idézett elő.

Midőn a hordók alsó negyedét porczellánesappal 
megcsapolták, kitűnt, hogy kiváló linóm, teljesen tiszta 
gyümölcsbor állott elő, melynek színe és illata az illető 
gyümölcsnek, amelyből készült, színével és illatával min­
denben megegyezett. A vadon tenyésző gyümölcsökkel 
tett kísérletek is teljesen hasonló eredményt adtak.

Ezen egyszerű tény arra utal bennünket, hogy ha 
gazdag a gyümölcstermésünk, mi is tegyünk kísérleteket 
gyümölcsborok előállítására. Megjegyezhetjük még, hogy 
itt tulajdonképeni édes borokról nem beszélhetünk, liá­
néin inkább gyümölcs-likőrökről, amelyeket a francziák 
más likőröktől eltérően maga : alkoholtartalmuk foly­
tán ratafiának neveznek, amelyek különösen kiváló 
minőségben úgy állíthatunk elő, ha a gyiimölcskeverúk- 
hoz 50— 60-százalékos sprittet és több-kevesebb fehér 
ezukrot adunk. Krímii Béln.

ÍO.
Pikler Árm in ipartársulati alelnök. az Opera - 

kávéház tulajdonosa, több heti távoliét után a 
napokban tért vissza siófoki fürdői tartózkodásából.

Haláleset. N i c k o l e t t i  Edét, a budapesti 
kávésipartestület köztiszteletnek örvendő tágját 
súlyos csapás érte. forrón szeretett nejének szül. 
Sclnveighofer Teréziának, kivel 28 évet töltött el 
boldog családi életben, f. évi augusztus hó 27-én 
rövid betegeskedés után történt elhunytéval. A 
megboldogult végtisztességén f. évi augusztus hó 
29-dikén délután 3 órakor nagy számban jelentek 
meg a mélyen sújtott férj kollegái is, kik őszinte 
szívvel osztozkodtak a vesztes férj fájdalmában. 
A vallás szent igéi adjanak neki vigaszt, a meg­
boldogult hamvain pedig legyen könnyű a hant.

A »Budapesti billiárdkedvelŐk páholya* által 
rendezett 12.000-es nagy karambolverseny, mely Sztnnoj 
Miklós káveházában 8 napon át mindig szép számú 
közönség előtt folyt le Sztanoj Miklós győzelmével 
végződött. Végeredménye következő: Sztanoj Miklós 
mester 249 lökésre csinált 12.000 pointe, átlaga 48*19, 
legnagyobb sorozata: 914, 502, 420, 410, 329, 317,’ 
285, 273, 194, 189. Ludvig Károly előnye 8000 
- -  249 lökésre csinált: 2872 pointe, átlaga: 11*53, leg­
nagyobb sorozata: 200, 171, 100, 109, 102. Sztanoj 
Miklós győzelme kétszeres, mivel ily nagy játszmában 
úgy sorozat, mint átlag tekintetében minden magyar 
billiard-mesterl felülmúlt, miért is bátran nevezhetjük 
öt Ausztria-Magvarország mesterének.



A »V. L « dühtől tajtékzó ajkkal válaszol 
mull kori megjegyzésünkre. Hát bizony nem re­
flektálnánk erre a feleletre, hacsak e jeles lap, 
melyet többszörös diplomákkal —  talán az evé- 
szeti és ivászati tudom ányokban? —  bíró urak 
szerkesztenek (Talán jo b b  volna, ha nem diplo­
májuk. hanem szaktudásuk volna ?) bennünket 
hazugsággal nem vádolna, anélkül, hogy meg­
mondaná, hol, mikor s mit hazudtunk? Tetszik 
látni, mi nem csak magyarul, hanem magyarán is 
tudunk beszélni. Hogy mennyire közelítjük meg 
a » V. L « szerkesztőségét, azt sem mi, sem a 
*V. L .« nincs hivatva eldönteni, de ha igazán 
kiváncsi a »többszörös diplomákkal kitüntetéssel 
minősített* szerkesztőség a tényleg m eglevő kü ­
lönbségeket m egism erni, informáltassa magát az 
országos vendéglős-kongresszus előkészítő bizott­
ságán történtekről, ahol mindkettőnkről szó volt, 
még pedig az Ítéletre leginkább hivatot'ak részé­
ről. Biztosíthatjuk, megérdemli az utánjárást T a ­
nulni mindig jó  és hasznos. Többet azonban nem, 
viszonválaszunk.

Egy öreg honvéd, nagy idők tanúja járt szerkesztő­
ségünkben. Örömtől remegő hangon beszélte el, hogy a 
B a s e 1 és K a u f m a n n czég 100 honvéd részére 
küldött a millenium alkalmával jóféle likőröket, s monda­
nánk el azt a velünk összeköttetésben álló nagykeres­
kedőknek s gyárosoknak. Jó szívvel teszünk eleget az 
öreg ur kérésének s reméljük, hogy gyengédségük a jó 
példa utánzására fogja őket bírni.

fíttt 3?Cttcr jU Üi’feliíU. (Sin oorjitglicfyed SKitteí, 
mii matted ftcuer 511 fvfiftigetu, Ijedem VCiifbreunen obev 
mű ncvtöfd>ciibc ol>ícn toieber in ©tuti) jtt luiugeu, ift 
eiu ménig $íoíopl)ouim»t, unb födte balyer jebc .̂ anőfrau 
von bicfem bidigeu, ícid)t aufjubeiualjrcnten Waterial inuucv 
cincit flciiicn horváti) haltén. (Sin unjjgvojjefl ©tiicfd)eu in 
bic ocvgeljenbe ©tuti) gctoorfcn rcidit l)iu, unt in loeuigen 
©efuubeu allé $íol)leu in l)ot)e ©tuti) 511 fe(?eu; ba$ $ 0 * 
lepl)onium fdimiljt unb ergiefjt fid) babéi itber ba§ glim* 
ménbe fteueruugflniaterial bevgeftalt, bajj ftíatnutc unb h'tje 
in fiirjefter 3 *'* 5uuel)incn unb bann fid) gcvamuc 3 C‘I 
fraftig eihaltén.

Paj* SrtőnUrauiDi’u in ben uerfdiiebenen -íanbent.
©duut int 3 al)re 1492 fanb ífotnmbmS bie ©iugebovenen

auf ®uba unb -haiti íabaííbííittev retten mit cinem 9)iai3* 
blatt uniUMcfelt (atfe bie erfteu îgarveu) ebev jerfdmitten 
auő (aiigen Jiöíjreu randiéit, unb áld ©ortej 1519 SDJeriío 
cvobevte, fanb er bafelbft btefeu ©ebraud) ebeufallő uov. 
3)ev 9íamc felt Don bér îtfcl T o b a g o  obev ben bet 
Tvooim Üabadf o  in füiittcíaiueviía ()erviil)reu. Tón 
Vlmerifa gelangte bér Tabaf burd) bie ©pauiev 1511 nádi 
(Surepa, 1558 uuirbe juerft íabaffaiucn in portugál ge» 
fiiét. 1560 braebte ií)u Wicot, ben meldiem fein botauifd)er 
sJiaiue Nicotiana tabacum fiaimul, uad) Sranfreidi 3**cvft 
lembe bad .Uránt geídjuupft eber áld Vlî neimittcí gebraud)t. 
T)ad Tabafrattdjen lembe bttvd) fpanifdie UNatrofen SUÍitte 
bed 16. ât)rl)uubcrtd uad) ©pattién unb 1586 burd) 
&raii5 Trafe unb ben Ííotouifteu ‘Báltér 9ia(eigí)d uad) 
©uglanb importul. $u bie Tüvfei unb Vlrabiett )earb bei 
íabat im Meginti bed 17. ^abrlpiuberté, in l l ngavnj u 
(Snbe bedfelbeu eingcfílfjrt. 1616 lembe bev erfte Tabaí in 
holtaub, euoad fpcitcr in (Sugtanb, 1631 in ©aebfen, 1676 
in Tranbeulmrg, 1697 tu ber Tiatj 1111b .ŝ cffeit gebaut. 
sJtad) 3 »aba mavb er 1601 mpfíanjt. Altimáiig í)at fid) 
biefe Tfíauje itber ben gaujen ©rbball eerbreitet. — llebev 
bad filter bed ütabafraitdieud in ©t)iua, loo után bie Ni­
cotiana chinensis benü(jt, ift nicbtd ©id)ercd befanut. — 

Worgenlaubc erfleírté mait anfaitgd bad iHaitcbeu fiit 
ciné ©itnbe gegcu bic 9íe(igion, unb in Díufjlanb ftanb 
1634- bie ©trafe bed 9iafenab)d)ueibeud, beim jiociten Ueber* 
treteu bed 9íaud)Oerboted bie íobedftrafc baranf. JJn ©e* 
eifta (©pánién) irav bie erfte ©dimipftabaífabrif. —  T)ie 
3 igarre ()at fid) attfangd Scbcr felbft and ben íölattern 
gevoflt, loic ja í)eut 511 Tagé ttod) 33ielc fid) bic 3igmetten 
felbft anfevtigen.

Per ^opfett afo ^eifmittef. 3 -iir 3 eiten, 100 bie 
hopfenevute eiuen íoeit itber beit iöebarf l)inaudgeí)enben 
(Srtrag liefert, unb bie (Sonferbiruug and biefeit ober jenen 
©viiuben íoebev angemeffen, nőd) rentobeí evfdiciut, folt ber 
flberja()íige .‘popfen feiner iÖeftimutuug entfrembet unb bem 
grofjeu ©d)atje ber >̂eilinittel einoerteibt toerbm. 5 1 1  eiui* 
gén ©egeuben SlmerifaS, in íoetcbeu ber ?(bfa(j bed hcpfeitS 
fid) fel)r fdnoer ooll̂ ieht, l)at maii bieied aromatifdje ©e* 
iodd)d ftir .Npeiljtocffc prdparivt uub fotdiergeftalt in beit 
Terfdjleij} gcbrad)t. ©in iool)lunterrid)teted euglifdi*ameri* 
fanifdied Tlatt berid)tet bariiber loie folgt: ©tu uuternel)* 
nieubed amerifaitifdicd hai© l)at ciné iteue Sírt erf miben, 
hopfett 511 oenoertt)eu, iubent ed földien in kadétén bon

t)aíbcu unb gátiját Timiben, oerfd)íoffeu in l)etmetifd) bidi> 
teu 3 i»»blcd)biid)íeu, uad) ben ©apldnbern uub uacb Vluftra* 
liett fenhet, unt bort áld eiu netted, a ber bereitd fel)r be . 
tiebted .‘panőmittel gebraudit 311 loerben. ôpfenanfignfj, mié 
£l)ee bereitet, toll uad) ben Vludfageu Siieltr, bie biefe ©r* 
faí)iuug gemadit íjabeit, eiu audgê cidmet toirfenbed >̂eiU 
mittel gégén verfdiicbeuc ¥lrten bon ífraní êiteu fein, befon* 
beid aber áld fd)ireif)treibenbed ÜJíittel fid) beioat)rcn, ba< 
gégén fóti faltér Jpopfeitanf̂ ug bei 3 -ieberl)ipe befonberd be-- 
rul)igeub unb abfiî lenb loirfeu. Beiter folt ber eingeatl)* 
mete í)eifje 2 )ampf eiited ^opfeiiabfube  ̂ ©d)merjen ber 
íhmge, bed ífel)lfopfed ttub getoiffe Ĵ evjaffectioneu bebeu* 
teub uiitberu. ©injelue cug(ifct)e unb amerifanifdie ©rport* 
ÍKiufcr l)abcn, bem 91einet)iueu nad), fid) biefe éenoertlpmg 
bed h°VÍcu§ bereitd junu^e gemad)t unb betreibeit einni 
lebl)afteit ©pport bed loie eingangd gefcbilbert praparirten 
hopfeitd ttad) ben bcrfdiiebcnftcn ©oíouien, íoofelbft bie 
heilfraft bed §opfeud uuumeí)r in t)ot)em Vlufê en ftet)t. 
Bir gtaubeu uidit, baj) biefer hopfene^port je eiuen ©in* 
fin fi onf bie Tbftégeftattmig geioiuneu fönute, juinaí mán 
bei mid bcrbcrtjanb ben h^pfen nőd) nid)t gleideu 3 ioedeu 
bienftbav maciit.
íeaessfíswisse tm

Siutdiiuüitcr.
53ei Bittcviiugdmcdjfel loerben bic luftigen 5»ugcnbeviu= 

ueruugen oerbvicfilid) in ben ©liebcvn aufgejucft.

2 >ic ©teuer holt ben ©pivitud,
©djuappdlabcn fiub gcblicbcn.

pitiig geuippt, alt gefoffeu.

9lad) 3 alb’d föevedjmtng íjat jcbev üJíonat „ílvitifdje 
íagc," ber 23eamte aber cinen gauj geioif3, — ben „leftten" 
im ÜJIouat

3 riií)cr hatte maii íiU'ob, oerbrnnntc jebod) bie heyen,
heute fdjvcit mait nad) B-ob, fpervt bic ©trifeubeu cin.

Tad gliicflid)ftc ©efd)öpf ift ber Urebd: er beioeflt fid) 
inunev riicfiudrtd uub fontmt bőd) immev ooviocírtd.
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Bo r h e g y i  f .
ezelőtt L á p o s s y  F . é s  tá rsa

p a k b i i t t  kr.ptisjiiiliír, n jiat, n n  ás tea
főraktára

BUDAPESTEN, Gizella-tér 1. sz. (Haas-paiota)
ajánlja a legjobb

franczia és magyar pezsgőket,
cognaeot és likőröket gyári árakon.

Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a leg- 
jutányosabb áron szolgáltatja.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek

É É i

l iÉ

Schreiber J. és nnokaöcscsei 11
uiőVzi

legújabb gyártmánya
B udapest, IV., rég i p osta -u teza  10 jl

m
Bécs, IX., Lichtensteinstrasse 22 24 pj|)j 

P RÁGA,  HEUWEGPLATZ  Nr. 27 neu. j|||

Újonnan berendezett teljes és gazdag választékú raktár 
mindennemű üvegárukban 
r  í| r  | '  t  1.

SSvonla: mrssiere. m
Kaphatók ú g y  saját raktárainkban, mint minden 
előkelőbb üvegkereskedésekben helyben és vidéken. Qjp

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Hirmann Ferencz érczáru-gyára
Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.

G y á r t

=  sörkimérő-készülékeket =
légn yom ássa l és szabad , léghűtővel. 

Elvállal régi készülékek átalakítását.
3STagy v á la s z t é k

bor- és sör-csapokban,
valamint mindennemű szivattyúkban.

Erzeugt Bierschank-Apparate
miUolst Luftdrnck 

mit patentirtem Bierkühler.
Obernimmt dle Umanderung altér Apparate.

H uoU i.itiI
in IDetu- und ©ierpipen,

iomio alTcr émttmtncn jt'umprn.
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c é ^ a n o & ^ a p e - s x ]  £>ov-c| i j d t o c i c n

Coui  ̂ &zancoi$ Se co
$  tatomé d’ok’unnenr /  o,p o . r erromomor. Jlrang érem

£ ia o a C 'O ii.  “ “ *** *  *  S a t i s ,  9 L iz > i> a , ö e m c iu á t ,  f i n  uct-c.

n ozoze-ncúnn becocs tudowidoáza hozni, Piociu m i a*

eyijediU i jza n czia  őGot-cj ̂ ázoöofi

ua ej i| un  li 3 1 1  a ej ijcitot-í>ídc|Oii io czcc]ünfi m in t iCajcn a  GuSapeot 

fiet-cohc3 c.ími- éo ud ltótö'tucnu|o&C'fi-RC'f 17,151. o*. a. b>c-jcc| ijezme uan.

é7üraktár : orhl’ÍJtft CVCtlC% ezelőtt £ápossg

íBudapest 3faas-puliita.
------ X------

Vezérképviselőség: Sfyda és ^loámann, {Budapest.
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HOFFMANN KAROLY R
b u d a p e s t i  t e m e  

IV. kér., Lipót-
M indennem ű te m e tk e z é s e k  a  le g c s in o s a b b  k iv i te lb e n  

o lc s ó  ó ra k  m e l le t t ,  f r a n c z ia  m in ta  u tá n  k é s z í te t t

saját ÜYEG-TEMETKEZÉSI KOCSIKKAL.
Különösen kiemelendő 

I., II., III. és IV. oszt. temetkezések 
üveg-temetkezési kocsikkal.

Díszes ravatal minden osztályú 
temetkezésnél.

t k e z é s i  v á l l a l a t  

u t c z a  6 .  s z á m .

Nagy raktár

f a -  é s  é r c z k o p o r s ó k b ó l
valamint

sír-koszorúkból.
Halottak elszállítása légmentesen 

elzárt
KETTŐS ÉRCZKOPORSÓKBAN

a bel- és külföld minden irányában.

Fióküzlet : VI. kér., Nagyniező-utcza 10. = :

Schutzmarke.

Anerkannt als das beste Fabrikat.
Komikig in tleu aeistei Spszereiwaaren-llandinngen Budapests und dér Proráz.
G r ö s s t e  F a b r i k  U n g a r n s .

Fabrik: Budapest, Vili., Szentkirályi-utcza 8 ,
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SZIMON ISTVÁN, Budapest,
fűszer-, csemege-, cognac-, rum-, bor- és tea-kereskedés

Fióküzlet: Váczi-körut 60. Főüzlet: Váczi-körut 12. SZ. Fiók üzlet: Teréz-körut 35.

Sí-

Szálloda, kávéház és étterem tulajdonos uraknak ajánlja dúsan felszerelt raktárát mindennemű fűszeráruk, bel- ás külföldi
csemegék-, tea-, rum- és borokban, angol és franczia tea-sütemények, eredeti töltésű t™ czia cognac Martell J. F„ 
Henessy Jaques, — F. Courvoisier & Curlier Freres és Tricochetől, — úgyszintén igen jó minőségű saját töltésű 
magyar cognac, továbbá Gróf Keglevich István-féle, Czuba-Durozier és Világosi, eredeti tuiiésuek, -  valódi franczia 
pezsgöborok — u. m. Duminy, Heidsik, Pomery és Greno, G. H. Mumm, Roederer, Moet-Chandon és Veuve Cliqout, 
nemkülönben magyar pezsgők a legelső czégektöi, valamim sajtok, halak, hús és kolbász fajokban Orsóval, Astrachan 
és Élbe caviár, angol és franczia főzelék, conservek, befőttekben minden e szakmába vágó 'cikkekben csakis a legjobb
minőségű és mérsékelt árak mellett.

mm- Vitlé/el mef/rend el ének ittf/l/en csomai/oldssnl a lef/pontosabbnn eszközöltetnek.

Árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik - * 8  Telefon összeköttetés mind a három üzletemmel.

nuschmann F. könyvnyomdája Budapest. Maris-bazár
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